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VSEBINA

Občina Hirska Bistrica

Občinska v o ! i ! n a komisija ! ! i r s k a Bistrica

RA/GLAS tiste kandidatov /a detegate v družbenopotitičnem 
/horn skupščine občitie iiirska Bistrica

Občina !zo!a
SKLEP o imenovanju občinske vo!i!nc komisije
SKLEP o itnctiovanju vo!i!ne komisije skupnosti obrtnikov

— SKLEP o imenovanju vo!i!ne komisije skupnosti kmetov

Občina Koper
— ODLOK o dotočitvi števita detegatov, ki jih detegirajo detega- 

cije o/iroma kotiferencc detegacij v /bor združenega de!a in v 
/bor krajevnih skuptiosti skupščine občine Koper

— ODLOK o prenehanju tasfninske pravice in drugih pravic na 
/emtjiščih namenjenih za konipteksno stanovanjsko graditev 
na območju /a/idatnega načrta Prade — L etapa.

— ODLOK o dotočitvi vrednosti posmaznih etementov za izračun 
vatorizirane vrednosti stanovanjske hiše in stanovanja v druž­
beni iastnini na območju občine Koper

— ODLOK o načinu optojevanja Živah in o ukrepih v živinoreji na 
območju občine Koper

— O!) LO K o oh\ c/nem radiofotografiranju prebivatcev občine 
Koper

— SKLEP o vrednosti točke /a izračun nadomestita za uporabo 
stavbnega zenitjišča /a območje občine Koper za teto t982

SKLEP o oh!iko\anju skupnosti kmeto\
SKLEP o ob!tko\anju skuptiosti obrtniko\
SK! EP o ohtikovanju skupnosti t.te!ovnih tjudi. ki samostojno 
kot svoj pokticopra\!j^jo umetniško ati drugo kutturno dejav­
nost

— SKLEP o unenovanju votitne komisije za vohtev detegacij \ 
skupnosti kmeto\

— SKLEP o imeno\anju \otitnc komisije /a vo!it\c detegacij v 
skupnosti obrtniko\

Občinska v o ! i ! n a komisija Koper

— RAZGLAS tiste kandidato\ /a dctcgate \ družbenopolitičnem 
zboru skupščine občine Koper

Občina Piran
Občinska v o ! i ! n a komisija Piran

— RAZGLAS tiste kandidatov za detegate v družhcnopohtičncm 
zboru skupščine občine Piran

Občina Postojna

— ODREDBA o programiranih preventivnih ceptjenjih in diag­
nostičnih ter drugih preizkavah v tetu t982

Občinska v o ! i ! n a komisija Postojna

— RAZGLAS tiste kandidatov za detegate v družbenopotitičnem 
zboru skupščine občine Postojna

Občina Sežana

— ODLOK o dotočitvi števita detegatov, ki jih detegacije skupni 
detegaciji oziroma konference detegacij detegirajo v zbor zdru­
ženega deta občinske skupščine

— ODLOK o odškodnini za spremembo namembnosti kmetij­
skega zemtjišča ati gozda

— ODLOK o načinu optojevanja Živah in o ukrepih v živinoreji na 
območju občine Sežana

Medobčinska zdravstvena skupnost Koper

— SKLEP o ugotovitvi vetjavnosti samoupravnega sporazuma o 
ustanovitvi medobčinske zdravstvene skupnosti Koper *

— SAMOUPRAVNI SPORAZUM o ustanovitvi medobčinske 
zdravstvene skupnosti Koper

— SKLEP o ugotovitvi vetjavnosti samoupravnega sporazuma o 
temetjih ptana medobčinske zdravstvene skupnosti Koper

— SAMOUPRAVNI SPORAZUM o temetjih ptana medobčin­
ske zdravstvene skupnosti Koper za obdobje 1981—1985

i



OBČINA ILIRSKA BISTRICA

OB(!^SKA VOL!L\A KONHSUA 
!L!RSKA B!$TRJCA

GLASOVANJA O IZVOLITVI DELEGATOV ZA DRUŽBENO­
POLITIČNI ZBOR OBČINSKE SKUPŠČINE

RAZGLAS

Obdnska mohlna komtsija m Ihrsk! Btstnd objamlja na podlagt 78. 
člena zakona o volitvah in delegiranju t skupščine listo kandidatom za 
delegate m družbenopolitičnem zboru skupščine občine Ilirska Bistnca. 
ki obsega naslednje kandidate:

L Marija BAŠA, 1947. računovodja. Knežak 194<b
2. Anton BARB1Š. 1919. upokojenec. Prešernoma 34, H Bistrica
3 Vimijana Deklema. 1933. ekonom, tehnik. Topole 2
4 Marko DUJC. 1933. dipl psih . Gregorčičeva 23. I! Bistrica
3. Vida GARDELIN. 1943. dipl prav.. Dol Bitnja 1 
h Franc GOMBAČ. 1937. učitelj. Podgrad 3c
7. Snežana GREGORČIČ. 1938. vzgojitelj.. Prešernova 34. I! 

Bistrica
8 Jože GRILJ. 1927. politolog. Zupančičeva 6, !1. Bistnca.
9. Alojz Grilj. 1921, kmet — upok.. Pavlica 6
10. Mirko IVANČIČ. 1920. kmet upok . Čelje 20
11 Vladimir JERŠ1NOV1Č. 1934. dipl ing stroj . Rozmanova 20. 

I! Bistrica
12. Ester JURIŠEVIČ. 1936. učiteljica. Hrušica 93
13. Miro KALUŽA. 1948. komerciali!. Gregorčičeva 1, 11. Bistrica 
14 Janez K1REN, 1947. dipl ir.g stroj., Gubčeva 20, 11 Bistrica 
13 Alojz KNAFELC. 1929. KV delavec. Koritnice 34
Ib. Andrej KOŽUH. 1932. delavec PM. Podgrad 3b
17. Bosilka MAGL1CA. 1941. komercialist. Podgrad 10
18. Dimitar PEKOVSKI. 1943. prip. JLA. Vodnikova 14. 11 Bi­

strica
19 Antonija POPIT. 1923. upokojenka. Prešernova 40. H. Bistrica
20. Alojz PRIMC, delamec. Rozmanoma 13. 1! Bistrica
21. Drago SIMČIČ. 1934. dipl oec .Vojkov dremored b. !!. Bistrica
22. Jože ŠIRCELJ. 1947. Vk delamec. Dol. Zemon 39
23. Miro TOMIČ. 1931. KV skladiščnik. Prešernoma 34.1! Bistrica
24. Mirka VALENČIČ. 1933. predm učit . \!ajst^ova 13. !1. Bi­

strica
23 Heda VIDMAR. 1937. predm. učitelj. Jelšane ! 1.

Kandidatno listo je predložila občinska kandidacijska konferenca 
občine Ilirska Bistrica dne 22. 2. 1982.

Ta kandidatna lista je sestavljena v skladu z zakonom.
Glasovanje o izvolitvi kandidatov bo dne 14. marca 1982.

M namet.nika: SOTOSEK postava. sodnik Teme),nega sodda, 
Koper, enota Piran

\ Za tajnika DOLENC Branimir, delavec UOSO Izola

3 Za dana: STRES Andrej. Izola.
71 mestnika JAMNIK Jožica, Izola, Oktobr revo!, l&d

4 Za člana: SIL!AN Gianfranco, Izola, Oktobr revo! 2! 
za namestnika: MAVALIČ Silva, Izola, Brktnska 13

s Za člana SOČAN Marjan, Izola. Bazoviška b 
za namestnika PRELAZ Aleksander. Izola, Tomažičeva 2

2
Ta sklep melja takoj

V

Predsednik 
BRUNO PODREKA. I r

Štemilka: 0I3-L81 
Izola. 4. februarja 1982

Na podlagi 27. in 36. člena zakona o molitvah in delegiranju m skupš­
čine (Uradni list SRS. št. 24/77 in 22/31) in 203. člena statuta občine 
Izola je skupščina občtne Izola na seji zbora združenega dela. zbora 
krajevnih skupnosti in družbenopolitičnega zbora dne 4 febru tr;.t 
1982 sprejela

SKLEP
O IMENOVANJU VOLILNE KOM1MJE 

SKUPNOSTI KMEIOV

I
V molilno komisijo skupnosti kmetom se imenujejo 
I LENARDIČ Rudi — SO Izola za predsednika 
KOVAČ Zdravko — TO. SO Izola za namestnika

2. BONAČA Lucijan — Kosoveloma 13 za tajnika 
KORENIKA Bruno — Dmori 37 za namestnika

3. DELOŠTO Jože — Polje 31 za člana 
TULJAK Vladimir — Kosoma 2 za namestnika

Ta sklep melja takoj.
Štemilka: 013-1/81 
Izola, 4. februarja 1982

Predsednik 
BRUNO PODREKA. I r.

Tajnik Predsednik:
LADISLAV ŠKRLJ. l.r. MIRO URBANČIČ, l.r.

*

OBČINA IZOLA

Na podlagi 26. in 27. člena zakona o volitvah in delegiranju v skupš­
čine (Uradni list SRS, št. 24/77 in 22/81) in 203. člena statuta občine 
Izola je skupščina občine Izola na seji zbora združenega dela. zbora 
krajevnih skupnosti in družbenopolitičnega zbora dne 4. februarja 
1982 sprejela

SKLEP
O IMENOIVANJU OBČINSKE VOLILNE KOMISIJE

I.
V občinsko volilno komisijo v Izoli se imenujejo:
I. Za predsednika: ZABUKOVEC Ivan, sodnik Temeljnega sodiš­

ča, Koper, vodja enote v Piranu

Na podlagi -7 in 37. člena zakona o volitvah in delegiranju v skupščine 
(Uradni list SRS. št. 24/77 in 22/81) in 203. člena statuta občine Izola je 
skupščina občine Izola na seji zbora združenega dela. zbora krajevnih 
skupnosti in družbenopolitičnega zbora dne 4. februarja 1982 sprejela

SKLEP
O IMENOVANJU VOLILNE KOMISIJE 

SKUPNOSTI OBRTNIKOV

1.
V volilno komisijo za izvedbo volitev delovnih ljudi, ki delajo v 

obrtnt m drug! podobni dejavnosti ter delavcev, s katerimi ti združujejo * 
svoje delo in delovna sredstva, se imenujejo:

— SO Izola za predsednika 
A Jože Izola, Senčna pot 17 za namestnika

** Kajuhova 8 za tajnika 
ERN Amca — Izola, Levstikova 4 za namestnika
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3. PALČIČ Lilijana — Izola, Drev. 1. maja 6 za člana 
MORO Valter — Izola, Drev. 1. maja 3 za namestnika

2.
Ta sklep velja takoj.
Številka: 013-1/81 
Izola, 4. februarja 1982

Predsednik 
BRUNO PODREKA, l.r.

OBČ!NA KOPER

Na podlagi 72.. 73.. 74. in 73. člena zakona o volitvah in delegiranju 
v skupščine (Uradni list SRS. št. 24/77 in 22/8 ! ) ter 239. člena statuta 
občine Koper (Uradne objave, št. ?2/78) je skupščina občine Koper 
na seji zbora združenega dela in na seji zbora krajevnih skupnosti dne 
24. februarja 1982 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI ŠTEVILA DELEGATOV. K! JIH DELEGIRAJO 
DELEGACIJE OZIROMA KONFERENCE DELEGACIJ V 
ZBOR ZDRUŽENEGA DELA IN V ZBOR KRAJEVNIH SKUP­

NOST! SKUPŠČINE OBČINE KOPER

1. člcn
Zbor združenega dela občinske skupščine sestavljajo delegati de­

lavcev in delovnih ljudi v temeljnih organizacijah združenega dela in 
drugih organizacijah in delovnih skupnostih

Zbor krajevnih skupnosti občinske skupščine sestavljajo delegati 
delovnih ljudi in občanov v krajevnih skupnostih.

2. člen
Zbor združenega dela ima 63 delegatskih mest.
\ zbor združenega dela delegirajo delegacije temeljnih samouprav­

nih organizacij in \kupnosti po področjih dejavnosti naslednje število 
delegatov :

1. izmed članov delegacij, ki jih volijo delovni ljudje v temeljnih 
organizacijah združenega dela in \ delovnih skupnostih, ki opravljajo 
zadeve skupnega pomena za več temeljnih organizacij združenega dela. 
delovtli ljudje — kmetje, ki združujejo svoje delo in delovna sredstva v 
zadrugah in drugih oblikah trajnejšega sodelovanja z organizacijami 
združenega dela in dclo\ni ljudje, ki trajno delajo v delu temeljne 
organizacije združenega dela. ki ni na območju občine, na katerem je 
sedež te organizacije.

— z gospodarskega področja 46 delegatov
— s prosvctno-kulturncga področja 3 delegatov
— s socialno-zdravstvenega področja 3 delegatov
2. izmed članov delegacij, ki jih volijo delovni ljudje, ki delajo v 

obrtni in drugih podobnih dejavnostih z delovnimi sredstvi, na katerih 
ima kdo lastninsko pravico, skupaj z delavci, s katerimi združujejo svoje 
delo in delovna sredstva, kmetje ki trajneje ne sodelujejo s samo­
upravnimi organizacijami in dc!o\ni ljudje, ki z osebnim delom samo­
stojno kot poklic opravljajo umetniško ali drugo kulturno dejavnost

— s področja kmetijske dejavnosti 1 delegata
— s področja obrtne, umetniške ali druge kulturne

dejavnosti 2 delegata
3 izmed članov delegacij, ki jih volijo delovni ljudje v delovnih skup­

nostih državnih organov, družbenopolitičnih organizacij, družbenih 
organizacij in društev ter delovnih skupnostih, ki niso organizirane kot 
organizacije združenega dela. delovni ljudje, ki opravljajo odvetništvo 
kot samostojno družbeno službo, skupaj z delavci s katerimi združujejo 
svoje delo v odvetniški pisarni, kakor tudi aktivne vojaške osebe in 
civilne osebe v službi v oboroženih silah Sl RJ 6 delegatom

3. člen
Delegacije temeljnih samoupravnih organizacij oziroma skupnosti 

povezanih z delom in drugimi skupnimi interesi v združenem delu v 
procesu reprodukcije oziroma / interesi v občini, ki jim glede na merila 
iz 17(1. člena statuta občine ne pripada delegatsko mesto v zboru zdru­
ženega dela občinske skupščine, se združujejo v konferenco delegacij

zaradi delegiranja skupnih delegatov v zbor združenega dela občinske 
skupščine, obravnavanja vprašanj iz pristojnosti občinske skupščine, 
določanja skupnih smernic za delegate in zaradi uresničevanja drugih 
svojih pravic in dolžnosti v zvezi z opravljanjem funkcij občinske skup­
ščine.

t 4. člen
Delegacije in konference delegacij temeljnih samoupravnih organi­

zacij in skupnosti z gospodarskega področja, oblikovane po načelu iz 
prejšnjega člena tega odloka, delegirajo v zbor združenega dela na­
slednje število delegatov:

Zap. št.
delegacije TEMELJNA SAMOUPRAVNA Delegatska
oz. konference ORGANIZACIJA IN mesta
delegacij DELOVNA SKUPNOST

! TOMOS Koper — TOZD Livarna. TOZD Pločevinama
TOZD Orodjarna. TOZD Končni izdelki. TOZD Me­
hanska obdelava. TOZD Vzdrževanje. TOZD Razvoj.
DSSS 7

2. T1MAV — DO AGRARIA Koper — TOZD Mlekar­
na. TOZD Vina. TOZD Excorrado. TOZD Scrvtsna 
delavnica. DSSS. TIM A V — DO PRESKRBA Koper 
— TOZD Kruh. TOZD Maloprodaja. DSSS. TOZD 
Grosist Sežana — PE Koper. TIM A V DO SOČA 
Koper. T1MAV — DO HOTEL! IN GOSTINSTVO 
Sežana — TOZD Hoteli Triglav Koper. TIMAV — DO 
M P! KRAS Sežana — TOZD Mesnice Sežana — 
Mesnica market Škofije. Mesnica Samopostrežna 3 
Koper. Mesnica 13 Bertoki. Mesnica 17 Ankaran. 
Mesnica 19 Črni kal. Mesnica 2! Šmarje. TIMA V —
DO JADRAN Sežana — Sektorzunanja trgovina Koper.
Veterinarski zavod Primorske Sežana — Veterinarska 
postaja Koper. Zavod za pogozdovanje, in melioracijo 
Krasa Sežana — Revir Koper 4

3 T1MAV DO AGRARIA Koper — TOK Kmetijstvo.
Kmetje — kooperanti 2

4. CIMOS Koper — TOZD Proizvodnja. TOZD Blagovni
promet. DSSS !

3. TKG Ljubljana — TOZD Šmarje. DSSS Ljubljana —
enota Šmarje , 1

6. 1PLAS Koper — TOZD Polisinteza. TOZD Mehčala.
TOZD AEK. TOZD Razvoj. TOZD Poliuretani.
TOZD Ipor. TOZD Commerce. DSSS. TOZD Mitol 
Sežana — PE Dekani. 1PLAS — Prokem Dekani 2

7. PRIMORSKI TISK Koper —TOZD l iskama Jadran.
TOZD Trgovina in servis (TIS). TOZD Založba Lipa.
DSSS. Propaganda Koper. MAK Koper. Tobačna to­
varna Ljubljana — TOZD Tobak Ljuhlprna — Proda­
jalna Kope?. TOZD Galanterija Ljubljana *— Proda­
jalna Koper. Veleprodaja Ljubljana — Prodajalna 
Koper. Delo Ljubljana — Dopisništvo Koper. Prodaja 
Koper. Ljubljanski dnevnik Ljubljana — Podru/mca 
Koper. Partizanska knjiga Ljubljana — Predstavništvu 
Koper 1

8. LAMA Dekani 2
9 STAVBENIK Koper — TOZD Obala. TOZD Grad-

bem izdelki. TOZD Projektivno-konstrukcijski biro.
DSSS. TOZD Družbeni standard Izola — PE Koper. 
INVEST BIRO Koper. AR Koper 2

!(). SGP Gorica TOZD Gradbena enota Koper. CIP 
»GRADIS« Ljubljana — TOZD Gradbena enota 
Koper. DSSS Ljubljana— Počitniški dom Ankaran !

11. CESTNO PODJETJE Koper. SCP »PRIMORJE«
Ajdovščina — TOZD Nizka gradnja — PL Koper I

12. CENTER Koper — TOZD Otadbene dejavnosti.
TOZD Kovinarske dejavnosti. TOZD Mavčni izdelki.
TOZD CT servis. TOZD Storitvene dejavnosti. DSSS. 
Slovenijales— DO STIL Koper. Tapetnik Koper. Cra- 
verstvo Koper. Brivnice-ČesalnicP* Koper. Slovenijales 
Ljubljana —' TOZD Troples Ljubljana — PE Žaga 
Koper. Elmont Bled — Servis Koper. Lesnina Ljub­
ljana'— PE Koper. Gorenje Titovo Velenje — Serv isna 
izpostava Koper. R1Z Zagreb — Prodajalna in servis 
Koper, Birostroj Maribor — Servis Koper — El Niš —
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Zap. št.
de!egacije TEMELJNA SAMOUPRAVNA Detegatska
oz. konference ORGAN!ZAC!JA !N mesta
de!egacij DELOVNA SKUPNOST

Tehnični servis Koper. Ghetatdus — TOZD Servisna 
s!užba Maribor— Pos!ova!nica Koper 2

!3. SUKOPLAST Koper. !MP — DO PROMONT Ljub- 
!jana — TOZD Montaža Koper. TOZD Projektivni 
biro Ljubtjana — Oddctek Koper !

!4. LUKA Koper — TOZD Kontejnerski termina!. TOZD 
Tovori !esa. TOZD Generaini tovori. TOZD Sipki 
tovori. TOZD Vzdrževanje. TOZD Luški dom. DSSS 4 

!5. !NTEREUROPA Koper — TOZD Pomorska in sejem­
ska špedicija. TOZD Kontincnta!na špedicija. TOZD 
Intcragent. TOZD Transport. DSSS. Jadroagcnt Rijeka 
— PE Koper. Jadroinspekt Rijcka — Fi!ia!a Koper. 
Jugoinspekt — TOZD Ljubtjana — Predstavništvo 
Koper. Jugoagcnt Beograd — Pos!ova!nica Koper. 
Jugosped Beograd — izpostava Koper 3

!6. PODJETJE ZA PTT PROMET Koper — TOZD za
PTT promet. TOZD PTT Servis. DSSS !

!7. SLAVN!K Koper !
!M. TRGOAVTO Koper — TOZD Trgovina na debe!o.

TOZD Trgovina na drobno. TOZD Servis Koper.
DSSS. SLOVENtJAAVTO — DO ZASTAVA AVTO 
Ljubtjana — TOZD Servis Koper. TOZD Veto Ljub­
tjana — Prodajatna Koper. SAVA Kranj — Prodajno 
sktadišče Koper. TEHNtCNA BAZA AMZS Ljub­
tjana — Postovna enota Koper. SU ROV! N A MARt- 
BOR — TOZD Koper. »DtNOS« Ljubtjana — od­
kupna postaja Koper. DS Zadruga "Prevoznik« Koper t 

!9. EMONA — DO JESTVtNA Koper. DO EMONA- 
COMMERCE Ljubtjana — TOZD Obata Koper. 
ADRtACOMMERCE Koper — TOZD Trgovina 
Adria Koper. DSSS. MLtNOTEST Ajdovščina —
TOZD Pekarna Bertoki. TOZD Mtini Ajdovščina — 
Sktadišče Bertoki. ELEKTROTEHNA Ljubtjana —
TOZD Etkop Koper. BRODOCOMMERCE Rijcka.
Fitiata Koper. TRGOPROGRES Umag — Fitiata 
Koper. AVTOCOMMERCE Ljubtjana — Predstav­
ništvo Koper. METALKA Ljubtjana — Predstavništvo 
Koper. DO DROGA Portorož — TOZD Detamaris 
tzota — Ribarnica Koper. TOZD Živita tzota — Posto- 
vatnica Koper. CAVRtLOVtČ Petrinja — Trgovina 
Koper. KOKA Varaždin — Prodajatna 2t(t Koper. 
DUBROVKtNJA Dubrovnik — Predstasništvo Koper. 
HEMPRO Beograd — Predstavništvo Koper 2

20. tSTRA BENZ Koper. PETROL Ljubtjana — TOZD 
Trgovina na debeto Ljubtjana — Sktadišče Koper, tnsta- 

, tacija Serndn Koper. TOZD trgovina na drobno Sežana 
— Bencinski servisi in avtonegovatnica Koper. Postovna 
skupnost E!G Koper !

2t. MERCATOR — DO NANOS Postojna — TOZD 
tndus Koper. TOZD Sadje Dekani. TOZD Matopro- 
daja Preskrba Portorož — Samopostrežba 20 Žusterna. 
Postovatnica thCažon. Postovatnica !3 Pomjan. Posto- 
vatnica !4 Šmarje. Samopostrežba !3 Koper. Sadje in 
zetenjava 34 Koper. Sadje in zetenjava 33 Koper. Samo­
postrežba Kidričeva 23. Samopostrežba 39 Scmedeta. 
Maretica !42 Koper. Postovatnica !H Krkavče Šmarje.
TOZD TM! Postojna — Mesnica in bife Koper. MER­
CATOR — TOZD SLOVENtJASADJE Ljubtjana — 
Prodajatna Koper. KOTEKS TOBUS Ljubtjana — 
Odkupna postaja Dekani. KOTEKS TOBUS Ljubtjana 
— Prodajatna Boutique Koper. KLUZ Beograd — 
Prodajatna Koper. VAJDA Zagreb — Prodajatna 
DOMUS Koper. NAPRtJED Zagreb — Prodajatna 
N!K Koper. KK VtSOKO Travnik — Prodajatna 
Koper. CtCtBAN Miren pri Novi Gorici — Trgovina 
"Ciciban« Koper. SLOVENtJA-ŠPORT Ljubtjana — 
Trgovina Koper. MERCATOR — TOZD Stckto 
Ljubtjana — Prodajatna Koper. ASTRA Ljubtjana — 
Postovatnica Koper. ASTRA Zagreb — Prodajatna 
obutve Koper. PEKO Tržič — Prodajatna Koper.

22.

23.

24.

23.

ZMAGA Ljubtjana — Prodajatna Koper. PLAN! K A 
Kranj - Prodajatna Koper. BOROVO Zadar - Pro­
dala Koper. TOVARNA NOOAV.C POLZELA 
- Prodajatna Koper. FOTO Zagreb - Prodajatna 
Koper. UTOK Kamnik — Prodajatna Kopei\ StME- 
CK! Zagreb — Prodajatna Koper. CVETUCARNA 
CVETJE Koper. EXPORT DRVO "SOL!DAR- 
MOST« — Trgovina Primorka Koper 
THP — TOZD »ADRtA* Ankaran. GOST!NSKO

dOSTtNSKO POD­
JETJE "SLOGA« Koper. GOSTtNSKO PODJETJE 
*PR!MORKA« Koper. PREPRODAJA Koper. 
KOMPAS Ljubtjana — Postovatnica Koper. Postovat­
nica Škofije. Postovatnica Lazaret. H!DROMON- 
TAŽA Maribor — DSSS Počitniški dom Ankaran. 
ŠTUDENTSK! DOMOV! Ljubtjana — Počitniški dom 
Ankaran. ŽG TTG Ljubtjana — TOZD Turizem in 
gostinstvo Pivka — postovna enota Koper 
KOMUNALN! SERV!S Koper. ELEKTRO Koper. 
SOŠKE ELEKTRARNE Nova Gorica — TOZD
Etektro prenos Divača — RTP Koper. VGP "HtDRO« 
Koper. R!ŽANSK! VODOVOD Koper 
!NVAL!DSKE DELAVN!CE »!NDE« Koper. KE- 
MOTEKS Koper. SODA Koper. KARTONAŽNA 
TOVARNA Ljubtjana — TOZD Embatažni servis 
Koper. VARNOST Ljubtjana — TOZD Koper 
TRANSJUG Rijeka — TOZD Koper. ŽELEZNtŠKO 
GOSPODARSTVO Ljubtjana — TOZD Transport 
Postojna — enota Koper. TOZD Prometna Sekcija 
Sežana — enota Koper. TOZD Sekcija za \zdržcvnnjc
prog Postojna — enota Koper. FERŠPED Beograd —
Postovatnica Koper. VEKTOR Ljubtjana — Postovat­
nica Koper. SRBtJA PREVOZ Beograd — Predstav­
ništvo Koper. TRANSAVTO Postojna — Predstav­
ništvo Koper. TRANSJUG — TOZD SPLtT — Fitiata 
Koper. LOTERtJSK! ZAVOD SLOVENtJE — Za­
stopništvo Koper. ZAVOD ZA VARSTVO PR! 
DELU Ljubtjana — enota Koper

!

!

i

!

!

3. čten
Detegacije oziroma konference detegacij temetjnih samoupravnih 

organizacij in skupnosti prosvetno-kutturnega področja, obtikovane 
po načetu i/ 3. čtena tega odtoka, detegirajo v zbor združenega deta 
nastednje števito detegatov:

Zap. št. 
detegacije 
oz. konference 
detegacij

TEMELJNA SAMOUPRAVNA 
ORGAN!ZAC!JA !N 
DELOVNA SKUPNOST

Detegatska
mesta

Srednja pedagoška iii naravostovno matematična šota 
Koper. Srednja kovinarska in prometna šota Koper. 
Srednja ekonomska in družhostovna šota Koper. Center 
za gtasbeno vzgojo Koper. Obatna detavska univerza 
"tvan Regent« Koper. Srednja družbostovna šota z 
itatijanskim učnim jezikom Koper. Zavod za šotstvo 
SRS — enota Koper

Osnovna šota "Dušana Bordona« Koper. Osnovna šota 
"Janka Premrta-Vojka« Koper. Osnovna šota z itati­
janskim učnim jezikom Koper. Osnovna šota "Etvire 
Vatovec« Prade

3.

4.

Osnovna šota "Pinka Tomažiča« Koper. Osnovna šota 
"! tankovske brigade« Dekani. Osnovna šota Hrva- 
tmi. Osnovna šota "tstrskega odreda« Gračišče. 
Osnovna šota "Oskarja Kovačiča« Škofije. Osnovna 
šota "tvan Babič-!gor« Marezige. Osnovna šota Šmarje. 
Osnovna šota pri Ortopedski botnišnici Vatdottra

^'M°RSKE NOV.CE Koper. PO 
J'NSK. ARH.V Koper. OSREDNJA KNJ.2 
Koper. POKRAJ.NSK. MUZEJ Koper. Kine 
grafsko podjetje .GLOBUS F.LM« Koper

!

t

L

2
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6. čten
Detegacije oziroma konference detegacij temetjnih samoupravnih 

organizacij in skupnosti sociatno-zdravstvenega področja, obhkovane 
po nače!u 3. č!ena tega odtoka, detegirajo v zbor združenega deta na- 
stednje števito detegatov:

Zap. št.
detegacije TEMELJNA SAMOUPRAVNA Detegatska
oz. konference ORGANIZACIJA !N mesta
detegacij DELOVNA SKUPNOST

!. ZDRAVSTVEN! CENTER Koper — TOZD Zavod 
za sociatno medicino in higieno Koper. TOZD Zdrav­
stveni dom Koper. TOZD Botnišnica Koper. TOZD 
Botnišnica Ankaran. TOZD Obatnc tckarnc Koper.
TOZD Vzdrževanje Koper. DSSS. ZAVOD ZA 
ZDRAVSTVENO VARSTVO Maribor — TOZD 
Sociatna medicina in higiena — Postovna enota Koper 3

2. ORTOPEDSKA BOLN!$N!CA VALDOLTRA.
Medicinsko zdravitišče in tetovišče RKS Debeti rtič !

3. Vzgojno varstveni zavod Koper. Vzgojno varstveni za­
vod Semedcta. Dom učencev »Heroj Tito« Koper.
Obatni dom upokojencev Koper. Vzgojno izobraževatni 
zavod Piran — TOZD Vzgojni zavod »Etvire Vatovec« 
Strunjan — Dctavnice pod posebnimi pogoji Koper.
Center za sociatno deto Koper t

7. čten
Detegacije oziroma konference detegacij skupnosti za votitve dete­

gacij s področja kmetijske obrtne in umetniške ter drugih kutturnih 
dejavnosti iz 2. točke drugega odstavka 2. čtena tega odtoka detegirajo 
v zbor združenega deta nastcdnjc števito de)cgato\ :

Zap. št.
detegacije SKUPNOST ZA VOLtTVE Detegatska
oz. konference DELEGACU mesta
detegacij

t. Skupnost kmetov in ribičev !
2. Skupnost obrtnikov in pri njih zapostenih detavccv. 

skupnost detovnih tjudi. ki samostojno kot poktic oprav- 
tjajo umetniško ati drugo kutturno dejavnost 2

S. čten
Detegacije oziroma konference detegacij detovnih skupnosti iz 3. 

točke drugega odstavka 2. čtena tega odtoka detegirajo v zbor združe­
nega deta nastednje števito detegat-ov:

Zap. št.
detegacije DELOVNA SKUPNOST Detegatska
oz. konference mesta
detegacij

t. Sptošna banka Koper !
2. Stužba družbenega knjigovodstva. J!K Banka Beograd

— Fitiata Koper. Narodna banka Beograd — Expozi- 
tura Koper. Zavarovatna skupnost Trigtav Ljubtjana — 
Območna skupnost Koper. Zavarovatna skuppost 
Croatia Zagreb — Postovatnica Koper t

3. Carinarnica Koper. Luška kapitanija Koper. RSNZ 
Ljubtjana — Zapori Koper. Zvezni komite za kmetijstvo 
— Obmejna fitokarantenska in veterinarska postaja 
Koper. Zvezni tržni inšpektorat Koper. Zvezni sanitarni 
inšpektorat Koper

4. Uprava za notranje zadeve Koper !
5. Strokovne stužbe samoupravnih interesnih skupnosti

družbenih dejavnosti Koper. Samoupravne interesne
skupnosti gospodarskih dejavnosti Koper. Strokovne 
stužbe skupnosti za zapostovanje občine Koper. Samo­
upravna interesna skupnost za prosveto in kutturo pri­
padnikov itatijanske narodnosti Koper. Strokovna 
stužba obatne samoupravne interesne skupnosti za 
vodno oskrbo Koper. Strokovna stužba kmetijsko zem- 
tjiške skupnosti Koper. Obatna požarna skupnost Koper

— delovna skupnost. Gasitska brigada Koper, organi 
gospodarske zbornice Stovenije in medobčinske gospo­
darske zbornice Koper, Detovna skupnost združenja 
obrtnikov Koper, Detovna skupnost organov SZDL,
ZSMS in ZZB NOV občine Koper, Detovna skupnost 
organov ZSS Koper. Detoyna skupnost organov ZKS 
Koper, Zveza kutturno prosvetnih organizacij Koper, 
Občinski odbor RK Koper. Zveza prijatetjev mtadine 
Koper, Tametjna organizacija stušno prizadetih Koper, 
Avto-moto touring ktub Koper, Zveza tovskih družin 
Koper, Zveza vodnih skupnosti Stovenije — enota 
Koper, Skupnost pokojninskega in invatidskega zava­
rovanja — Območna enota Koper l

6. Upravni, organi občine Koper, Upravni organi obatne 
skupnosti Koper. Sodnik za prekrške Koper. Sodišče 
združenega deta Koper, Javno pravobranitstvo Koper, 
Družbeni pravobranitec samoupravtjanja Koper. Te- 
metjno sodišče Koper, Višje sodišče Koper. Temetjno 
javno tožitstvo Koper, Višje javno tožitstvo Koper, 
Odvetniki in pri njih zaposteni dcjavci Koper. Občinski 
štab za teritoriatno obrambo Koper, Pokrajinski štab za 
teritoriatno obrambo Koper, Pokrajinski odbor Koper !

9. čten
Konference detegacij za detegiranje detegatov v zbor združenega deta 

občinske Skupščine obtikujejo temetjne samoupravne organizacije in 
skupnosti s samoupravnim sporazumom, ki ureja ztasti: način in po­
stopek obtikovanja konference, po kotiko svojih čtanov pošitjajo dete­
gacije na konference in katere detegacije pošitjajo skupnega čtana, 
pravice in dotžnosti konference, pošitjanje detegatov v zbor združenega 
deta občinske skupščine, način sprejemanja statišč in smernic za dete- 
gate. razmerja med konferenco detegacij in detegacijami oziroma 
temetjnimi, samoupravnimi organizacijami in skupnostmi, materiatne 
pogoje za deto konference, izvrševanje strokovnih in administrativno- 
tehničnih natog za konference, sedež konference in druga vprašanja, 
pomembna za deto konference detegacij.

Sporazumi o obtikovanju konferenc detegacij morajo biti*sk!enjeni 
najpozneje do 31. marca !982.

Če detegacije do roka iz prejšnjega odstavka niso sktenite samo­
upravnega sporazuma o obtikovanju konferenc detegacij. je sedež 
konference detegacij pri tisti temetjni samoupravni organizaciji ati 
detovni skupnosti, ki je v 4., 5., 6.. 7. in S. čten tega odtoka prva na­
vedena v konferenci detegacij.

!0. čten
Če se po izvedenih sptošnih volitvah detegacij ustanovi nova 

temetjna samoupravna organizacija ati skupnost, se njena delegacija 
vktjuči v opravljanje funkcije občinske skupščine v sktadu s statutom 
občine Koper z odtokom občinske skupščine.

Če se po izvedenih sptošnih volitvah detegacij izvede organizacijska 
sprememba temeljnih samoupravnih organizacij ati skupnosti, se 
sktadno z organizacijsko spremembo obtikuje detegacija oziroma 
konferenca detegacij nove samoupravne organizacije ati skupnosti in ji 
pripada enako števito delegatskih mest v zboru združenega deta 
občinske skupščine kot pred organizacijsko spremembo po tem odtoku.

t !. čten
Zbor krajevnih skupnosti ima 26 detegatskih mest.
V zbor krajevnih skupnosti delegira detegacija vsake krajevne skup­

nosti v občini po enega detegata, detegacija krajevne skupnosti Otm- 
Prisoje pa dva detegata.

12. čten
Ko začne vetjati ta odtok, preneha vetjati odtok o dotočitvi števila 

detegatskih mest. ki jih detegirajo detegacije oziroma konference dete­
gacij v zbor združenega deta in zbor krajevnih skupnosti skupščine 
občine Koper (Uradne objave, št. 3/78).

!3.č!en
Ta odtok začne vetjati naslednji danpo objavi v Uradnih objavah.
Št.:022-!/82
Koper, 24. februarja 1982

' Predsednik 
MAR!0 ABRAM.!, r.



Na podtagi 3. in 4. č!ena zakona o prenehanju tastninske pravice in 
drugih pravic na zemtjiščih namenjenih za kompteksno graditev 
(Uradni !ist SRS, št. !9/76) in 239. č!ena statuta občine Koper je 
skupščina občine Koper na skupni seji zbora združenega de!a in zbora 
krajevnih skupnosti dne 24. februarja !982 sprejeta

ODLOK
O PRENEHANJU LASTNINSKE PRAVICE IN DRUGIH PRA­
VIC NA ZEMLJIŠČIH NAMENJENIH ZA KOMPLEKSNO 
STANOVANJSKO GRADITEV NA OBMOČJU ZAZIDAL­

NEGA NAČRTA PRADE — I. ETAPA

L č!en
S tem odtokom se dotočijo zemtjišča. ki so namenjena za usmerjeno 

in organizirano stanovanjsko in drugo kompteksno graditev na ob­
močju zazidatncga načrta Prade — I. etapa (Uradne objave št. 10/71, 
!4/79. 24/8!), ki zajema vsa zemtjišča. na katerih še ni prenehata 
tastninska pravica ati druga pravica.

2. čten
Meja deta zemtjiškega kompteksa zazidave Prade — I. etapa, za 

katerega se sprejema odtok o prenehanju tastninske pravice in drugih 
pravic na zemtjiščih. namenjenih za kompteksno stanovanjsko graditev 
(prva. druga faza), poteka po mejah nastednjih parcc! v k. o. Bertoki:

Od severa proti jugu po vzhodni meji parcete št. 2943/ ! 2 in 2943/ ! !. 
nato zavije proti jugozahodu pod kotom !20° in poteka po vzhodni 
meji parcete 3568/6 ter ob jugovzhodnih mejah nastednjih parcet: 
3078/5. 3079/6. 3088/4. 3274/2. 327!/2. 3270/3. 3263/7. 3269/2. 
3232/4. 3252/5. 3252/2. 3253/2. 3233/2. 3238/2. 3239/2. 3236/2. 
3255/3 in 5563/2 — občinska cesta Pobegi—Šantema. Datje poteka 
meja preti severozahodu po zahodni strani mej parcc! 3563/2. in 
5365/! do križišča z južno mejo parcete 5542/! — cesta proti vzhodu 
vzdotž cetotnc južne meje do začetne točke, to je do skrajnega severo­
zahodnega vogata parcete 2943/!2.

Natančneje so meje prikazane na detitnem načrtu Prade M: 2000. 
ki je sestavni de! tega odtoka.

. 3. čten
Znotraj opisanih mej težijo poteg zemtjišč. ki so že družbena tast- 

nina. še zemtjišča oz. deti zemtjišč v zasebni tasti z nastednjimi zemtji- 
škoknjižnimi in katastrskimi podatki:

Zap. Parccta Vtož. Kuttura !zmcra Lastnik
št. št. št. m*

! 2 3 4 5 6

!. 2943/!? 99 njiva 286 Kuret Renato.
Prade 83

2943/7 njiva !6!
2943/8 njiva 540

vinograd 267
3074/2 pašnik 98!

stavba 76
3075/2 pašnik !567
3076/2 njiva 490
3078/! njiva 444
3078/4 njiva 327
3079/t pašnik 734
3079/3 pašnik !23

2. 3093/8 968 njiva to Koba! Jože. Koper.
Sabinjeva t !

3. 3!00/! 630 gosp. post. 29 Kuret Mario.
Pobegi !26

dvorišče 634
3274/2 njiva 603
3!07/6 njiva 6!4
3!08/2 njiva 423

4. 3073 632 hiša 498 Kuret Jožef. !/3
dvorišče 683 Kuret Renato, t/3

Kuret Bruno. !/3,
vsi Prade 4

3. 3076/3 67! pašnik !70 Kuret Bruno.
njiva !!4 Prade 4/85

6. 2943/11 672

2943/9 
2943/10 
3074/t 
3075/!

3076/!

3078/6
3079/7
3078/5

7. 3262/! 712
3262/2 
3262/3 
3262/4 
3269/2

8. 3!22/! !100
3!23/!

9. 3080 !204

3089/!
3089/2 
3089/3 
3089/4 
3089/3 
3089/6 
3090/!
3090/3 
3090/4 
3090/3 
3090/6 
309!/2 
309!/!

309!/3 
309!/4 
309t/3 
309t/6 
309t/7

tO. 3!2!/2 !364
3I2!/!0 
3!2!/!2

tt. 3!!0/! !382

!2. 3!!!/8 )383

!3. 3!20/! !384
3!20/2 
3270/3

3270/2
!4. 3093/2 !464

3095/!5 
3093/!6

!3. 3!!4/4 !463
3t!4/!3

!6. 3!!4/! !466
3!!4/5

!7. 3093/2 !496

3093/3 
3093/9 
3093/!0 
3095/!2 
3093/!3 
3093/!4

njiva 745
vinograd
njiva 300
njiva 807
pašnik 224
pašnik !!92
stavba 45
njiva 419
stavba 65
njiva 972
njiva !00
njiva 74
pašnik 725
njiva 2577
njiva 2678
njiva !373
sadovnjak 550
njiva !292
vinograd !807

hiša 204
dvorišče 500
njiva 573
pašnik !!88
pašnik !8
pašnik 360
pašnik too
pašnik 42
pašnik 6!
njiva !035
njiva 49
njiva !89
njiva !20
njiva 2847
njiva 226
njiva !949
stavba !4!
njiva !63
njiva 2!2
njiva t !6
njiva 334
vinograd 45t8
njiva ! !07
njiva 65
njiva )236
njiva 3!8

njiva !54

pašnik !!68
pašnik !!3
njiva !787
sadovnjak
vinograd
njiva !!2
stavba !!0
njiva 4!9
njiva 353
njiva 9!
vinograd 480
njiva 43
njiva 677
njiva 432

stavba !43
njiva 729
njiva t46
njiva !4!
njiva !3!
njiva 338
njiva 33
njiva !496

Kuret Jožef, 
Pobegi !23

Cerkvenič Grozdan. 
Bertoki 45

Lenassi Lenart. !/2 
LenassiTinna. !/2 
oba Prade 3/4 !

Mihetj Vojko. !/8 
Pobegi 83/!24 
Mihetj Jožef. !/8 
Mihetj Vida. !/8 
oba Branik 242 
Mihetj Radovan. !/8 
Branik 242 
Mihetj Ivanka. !/2 
Pobegi !24

Vigini Atbin. !/2 
Vigini Ferrucio. !/2 
oba Prade 28
Jerman Atbin,
Koper. Soška ut. 8 
Šetina Vera. Trst. Via 
Mutino a vento !58
Cerkvenič Ernest. 
Bertoki 45

Jurinčič Atdo. 
Boršt 28

Fro! Jožef. Koper. 
Opekarska 2 
Koztan Renato. 
Koper. Tomažičev 
trg 2
Žagar Jože. Koper. 
Vojkovo nabr. !4
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18. 3246/2 1308 njiva 633
3246/3 njiva 349

19. 3244/1 1327 vinograd 416
3244/2 vinograd 584
3244/4 vinograd 266

20. 3113/1 1339 njiva 1054
3113/4 njiva 343
3113/3 njiva 130

21. 3113/3 1560 njiva 393
3113/9 njiva 117
3113/10 njiva 158
3113/1! njiva 88

22. 3113/2 1562 njiva 375
3115/3 njiva 284

23. 3113/2 1563 njiva 474
3113/6 njiva 50
3113/7 njiva !37
3113/8 njiva 103

24. 3110/10 !569 njiva 80

25. 3114/2 1574 njiva 393
3114/6 njiva 144
3H4/7 njiva , 13
3!!4/8 njiva 42

26. 3110/2 1577 njiva 298
3110/5 njiva 162
3110/6 njiva 128
3110/7 njiva 28
3110/8 njiva 126
3111/7 njiva 170

27. 3093/! 1578 njiva 490
.3093/10 njiva 210

28. 3096/2 159! njiva 265
stavba 128

3096/16 njiva 110
vinograd no

29. 3096/3 1592 njiva 243
vinograd 123

3095/1! njiva 315
3096/17 njiva 148

vinograd 73
30. 3122/2 1612 njiva 222

3123/2 vinograd 32!
3123/3 vinograd 640

3!. 3109/2 1617 travnik 184
3109/8 travnik 553
3109/9 travnik 274
3109/10 travnik 184
3109/1! travnik 309

32. 3109/! 1618 travnnik 434
3109/3 travnik 70
3109/4 travnik 406
3109/3 travnik 53
3109/6 travnik 14
3109/7 travnik MM
3109/12 travnik 32

33. 3112/2 1622 njiva 570
3112/6 njiva 22!
3112/7 njiva 123

34. 3263/2 1660 pašnik 38
3263/3 pašnik 94
3263/4 pašnik 606

33. 3093/3 1663 njiva 637
3093/17 njiva 33

36. 3093/4 1664 "njiva 394
3093/1! njiva 223

URADNE OBJAVE

Furlan Vid, 1/2 3093/12
Furlan Sonja, 1/2 3093/13
oba Prade, Cesta X 37. 3093/9 1665
št. 4 3093/14
Stenta Lojze, 3093/15
Štanjel 63 3110/3

38. 3093/6 1666
Čefuta Gvido, 1/2 3093/2!
Čefuta Erika, 1/2 3093/22
oba Koper, Režkova 8 3093/23
Tominc Anton, 1/4 3093/24
Tominc Jelka, 1/4 39. 3093/5 1689
Tominc Igor, 1/4 3093/18
Tominc Vojko, 1/4 3093/19
vsi Koper, Rozmano­ 3093/20
va 60/i 40. 3093/8 1715
Pečar Darij, Koper,
Pahorjeva 10 3093/29
Jelen Janez, Koper, 3093/30
Destradijev trg 5 3093/3J

41. 3090/2 1786
3090/7

Grahonja Mirko,
Koper, Vodopivčeva
30/a 42. 3263/! 1914
Trčon Milan. Koper,
Pobegova 5 43. 3077/! 2008

3077/2
3079/4
3079/6

Grlj Milan, -Emil,
Koper, Istrskega 44. 3078/3 2009
odreda 2 3079/3

45. 3093/7 2011
3093/25

Škrlj Sergej. Koper, 3093/26
Zlatičeva 19 3093/27
Mozetič Rudolf. 1/2 3093/28
Mozetič Celestina. 1/2 46. 3265/1 2025
Ljubljanska c. 43 3265/2

Ražman Ivan. Koper.
Stritarjeva8 . 3265/3

47. 3100/5 2050

Tavčar Antonija. 1/2
Hrašče 43. Lenassi
Tina,1/2, Prade 3 48. 3095/4 217!
Kocjančič Viktor. 3095/5
Tominje 23,
Ilirska Bistrica

49. 3095/6 2172
3095/7

Lazar Edvard, 3095/!
Vanganelska c. 41. 50. 3110/9 2275
Koper 3111/3

51. 3252/5 655
3253/2

Potnik Avgust. 1/2 3258/2
Potnik Nada. 1/2 3256/2
oba Zg. Zreče 9 a
Vidali Jordan. 1/2 52. 3269/2 712

Vidali Frančiška. 1/2. 3261

Koper. Dimnikarska 3
Škrlj Sergej. 1/2 53. 3124 1100

Koper. Zlatičeva 19
Jurinčič Aldo. 1/2
Boršt 28 54. 3253/2 1074

3255/2
Prebil Jože. 3255/3
C. bratstva X!!! 3251/!

47

njiva 558 7, Prade
njiva 35
njiva 365 Kocjančič Danilo,
njiva 235 Prade,C.XH!
njiva 85 št. 5
njiva 283
njiva 454 Ujčič Oskar,
njiva 60 Zazid6
njiva 62
njiva 16
njiva 83
njiva 540 Čibelj Josip,
njiva 90 Čibelj Marija,
njiva 20 oba Kozina 3,
njiva 15 do.nedlj.de!.
stavba 106 VišnjevecAlbih,
njiva 357 Stranskac.l. Koper
njiva 73
njiva 92
njiva 22
njiva 56! Jakomin Lucijan.
njiva 740 1/2. Kubed 20a 

Tuljak Just. 1/2 
Tu!jaki5

pašnik 613 Višnjevec Albin. 
Koper. Stranska ul. 1

pašnik 169 Čebokli Silvo. 1/2
pašnik 562 Čebokli Zdenka, 1/2
pašnik 450 Koper. Prisoje 6
pašnik 207
zgradba 41
njiva 63 Plahuta Ida.
stavba 90 Pobegi 120
dvorišče 247
njiva 489 Stepančič Franko,
njiva 180 Koper, Kolarska 14
njiva 76
njiva 16
njiva 80
njiva 637 Batista Anita.
dvorišče 190 Bertoki 45
stavba 98
gosp. posl. 30 *
njiva 305
hiša 151 Grdina Celestin, 1/2,
dvorišče 815 Grdina Silva. 1/2, 

oba Koper. 
Župančičeva 4

njiva 357 ZafirovMišo. 1/2
njiva 737 Janev Metodi. 1/2 

oba Koper, Kumar- 
jeva3

njiva 97 Milanovski Boško.
njiva 10! Koper. Gasilska 19
njiva 754
njiva 198 Grahonja Mirko. 1/2,
njiva 397 Grahonja Marija, 1/2, 

oba Koper, Vodopiv­
čeva 30a

njiva 518 Ludvig Viljem.
njiva 27 Koper, V. Pilona 12
njiva 137
njiva 340

sadovnjak 550 Cerkvenič Grozdan.
hiša 134 Bertoki 45
dvorišče 552
pašnik 1407 Lenassi Lenard. 1/2.
hiša 196 Lenassi Tina. 1/2 

oba Prade 3/41

njiva 27 Apollonio Paimira.
njiva KM Bertoki 44
njiva 109
hiša 106



dvorišče 500
sadovnjak 83

55. 3251/2 1280 dvorišče 248 Starman Leon. 1/2,
stavba 102 Starman Dušan. 1/2,

325^/4 njiva 542 Bertoki 44
gosp. posl. 30

3252/5 njiva 518
56. 3260/2 1858^ nj. 1167 Vidmar Jože. Koper, 

Puntarjeva 8
57. 3259/1 1890 njiva 754 Jazmec David.

3259/2 njiva 1006 . Klaričeva 7 a. Koper
58. 3271/2 2104 pašnik 79! Jurjevčič Ivan-Janez.

3088/4 njiva 93 Pobegi 4
59. 3260/1 2271 njiva 40! Jurij Nataša in Jurij 

Avrelijo. C. na Mar­
kovec 5, Koper

60. 3260/3 2273 njiva 901 Lah Miro. Koper, 
Pahorjeva 57

61. 3265/7 1185 njiva 956 Janožič Anton,
Žirovnica 5!, 
Cerknica

Na zemljiških parcelah oz. delih parcel* znotraj opisane meje iz 
prejšnjega odstavka preneha lastninska pravica in preide v družbeno 
lastnino v uporabi občine Koper.

4. člen
Če je na zemljišču, ki je po določbah tega odloka prešlo v družbeno 

lastnino stavba, ki po zazidalnem načrtu Prade !. etapa lahko ostane, 
se ta ne prenese v družbeno lastnino, na zemljišču pod stavbo in na 
zemljišču, ki je potrebno za njeno redno uporabo, pa pridobi lastnik 
stavbe pravico uporabe, dokler stavba stoji na tem zemljišču.

Odločbo o pravici uporabe bo izda! občinski upravni organ, pristojen 
za premoženjsko pravne zadeve.

5. člen
Prejšnji lastnik zemljišča iz 3. člena tega odloka lahko uporablja to 

zemljišče na način, s katerim se ne menja njegova oblika in svojstvo, 
vse do dneva, dokler za premoženjsko pravne zadeve pristojni občinski 
organ ne izda odločbe, s katero odloči, da ga mora izročiti občini.

6. člen
Lastninska pravica na zemljiščih iz 3. člena odloka preneha veljati 

z dnem uveljavitve tega odloka. $ tem dnem pridobi pravico uporabe 
na teh zemljiščih občina Koper.

7. člen
Odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.
Številka: 464-39/S 1 
Koper. 24. februarja 1982

Predsednik 
MARIO ABRAM.! r.

*Na podlagi tretjega odstavka 2. člena zakona o pogojih za prodajo 
stanovanjskih hiš in stanovanj v družbeni lastnini (Uradni list SRS, št. 
13/74) in 40. Člena zakona o razlastitvi in o prisilnem prenosu nepre­
mičnin v družbeni lastnini (Uradni list SRS, št. 5/80) ter 239. člena sta­
tuta občine Koper, je skupščina občine Koper na seji združenega dela 
in na seji zbora krajevnih skupnosti dne 24 februarja 1982,sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI VREDNOST! POSAMEZNIH ELEMENTOV ZA 
IZRAČUN VALORIZIRANE VREDNOSTI STANOVANJSKE 
HIŠE !N STANOVANJA V DRUŽBEN! LASTNINI NA OB­

MOČJU OBČINE KOPER

1. člen
S tem odlokom se določajo vrednosti elementov za izračun valorizi­

rane vrednosti stanovanjske hiše oz. stanovanja po določilih 2. člena 
zakona o pogojih za prodajo stanovanjskih hiš in stanovanj v družbeni

/Ti ^ u.t SRS št 13/74) in v smislu določi! pravilnika o

gsjKa*).-^t^^r*^***^**"*oz. stanovanja (Uradni list SRS, st. )

2. člen
Povprečna gradbena cena za 1 m' koristne stanovanjske povri.n. ve- 

tiavna na dan 31. 12. 1981 znaša 13.802 dtnarjev.
V kotikor je zagotovljena možnost uporabe zaklon,šča .n park.rnega 

prL'ra v pókhtem parkirnem objektu, pa s. k cen, tz prejšnjega od-

p^čni^stotek gradbene cene stanovanja za vfedn.tenje

zaklonišč v stanovanjskem objektu, k, znaša 8,50 ^ .
- povprečni odstotek gradbene cene stanovanj za vrednotenje 

mmt v narkimem objektu, ki znaša 11,80.

3. člen
Povprečni stroški za komunalno ureditev zemljišča znašajo:
_ za komunalne naprave individualne potrošnje 6,80 %
— za komunalne naprave kolektivne potrošnje — 11,20%
- skupaj za komunalne naprave 18 % od povprečne gradbene cene

iz 2. člena tega odloka.

4. člen
Za določitev osnovne vrednosti stavbnega zemljišča za leto 1982 

ostane v veljavi odlok o določitvi odstotka od povprečne gradbene cene 
kv. m. stanovanjske površine, ki služi za določitev koristi za razlaščena 
stavbna zemljišča, objavljen v (Uradnih objavah št. 29/80), november 
1980.

5. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah, upo­

rablja pa se s 1. 1. 1982.

Številka: 38-9/82 
Koper, 24. februarja 1982

Predsednik 
MARIO ABRAM, l.r.

Na podlagi 2 odstavka 7 . člena Zakona o ukrepih v živinoreji 
(Uradni list SRS, št. 17/78) in 238. člena statuta občine Koper, je 
skupščina občine Koper na seji zbora združenega dela in zbora krajev­
nih skupnosti dne 24. februarja 1982 sprejela

ODLOK
O NAČINU OPLOJEVANJA ŽIVALI IN O UKREPIH V ŽIVI­

NOREJI NA OBMOČJU OBČINE KOPER

1. člen
Na območju občine Koper se opravlja oplojevanje govedi, svinj, ko­

pitarjev, koz in ovac z umetnim osemenjevanjem in naravnim pripu­
stom.

2. člen
Oplojevanje govoedi se opravlja z umetnim osemenjevanjem, razen 

v krajih Movraž in Pregara, kjer je organiziran prirodni pripust govedi.

J. s-tcu
Umetno osemenjevanje govedi opravlja Veterinarski zavod .Pri- 

mors e« — Delovna enota Koper, ki mora zagotoviti osemenjevanje 
za plemen,ce vseh rejcev vse dni v letu. z izjemo 1. januarja. 1. maja. 1. 
novembra ,n 29. novembra. Naročila za osemenitev govedi sprejema 
Vetermarsk, zavod Pr,morske - DE Koper vsak delovnik od 7. do 9.
ure, razen o nedeljah in praznikih, ko sprejme naročila dežurni vete­
rinar na domu.

4. člen
pripustom nri?nJn"h °P't3*Jcv, koz in ovac se opravlja z naravnim
ki jih določi nnr ' ^ ^"enja^ov pri rejcih na plemenilnih postajah,
občinske kom^ pristojen za kmetijstvo na podlagi sklepa
občinske kom,s,je za priznavanje plemenjakov.



26. februarja 1982 — Št. 5 URADNE OBJAVE 49

5. člen
Ocenjevanje, odbira in priznavanje plemenjakov se izvaja enkrat 

letno.
Ocenjevanje in priznavanje plemenjakov opravlja komisija, ki jo 

imenuje občinski upravni organ, pristojen za kmetijstvo.

6. člen
Ob vsaki osemenitvi goveda ali pripustu svinj izda osemenjevalec 

oziroma rejec plemenjaka potrdilo, ki mora vsebovati podatke o da­
tumu osemenitve ali pripusta, ime in evidenčno številko plemenjaka ter 
druge podatke, ki so pomembni za ugotavljanje in spremljanje ple­
menske vrednosti in plodnosti živali, ki se oplojujejo in njihovega po­
tomstva.

7. člen t
Posestniki plemenic plačajo za osemenjevanje in pripust odškodnino 

takoj po izvršeni osemenitvi oziroma pripustu. Odškodnina je za vse 
rejce enotna.

Razliko med odškodnino in dejansko ceno osemenjevanja zagotav­
lja SIS za razvoj in pospeševanje kmetijstva v občini Koper. Cena za 
osemenjevanje plemenic se določi letno na osnovi predložene kalkula­
cije stroškov in veljavnega cenika veterinarskih storitev.

8. člen
Organizacijo osemenjevanja govedi, prašičev, konj in ovac vodi Ve­

terinarski zavod *Primorske« — Delovna enota Koper.
Pooblaščena organizacija iz 1. odstavka je dolžna organizirati na­

bavo in pravočasno zamenjavo plemenjakov ter določi rejske pogoje 
na plemenilni postaji.

9.
Nadzor nad izvajanjem določb tega odloka opravlja pristojne inš­

pekcijske službe.

10. člen
Kršenje določil tega odloka se kaznuje po določilih Zakona o ukre­

pih v živinoreji (Uradni list SRS, št. 17/78)

11. člen
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha veljati odlok o določitvi 

območij občine Koper na katerih je dopustno pripuščanje (naravno 
oplojevanje) krav in telic (Uradne objave, št. 7/67).

12. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Številka: 320-15/81
Koper, 24. februarja 1982

Predsednik
1 MARIO ABRAM, l.r.

Na poldagi 32. člena Zakona o varstvu pred nalezljivimi boleznimi, 
ki ogrožajo vso državo (Uradni list SFRJ, št. 58/78) in 46. člena Zakona 
o zdravstvenem varstvu (Uradni list SRS, Št. 1/80) ter 241. Člena sta­
tuta občine Koper, je skupščina občine Koper na seji zbora združenega 
dela in zbora krajevnih skupnosti dne 24. februarja 1982 sprejela

ODLOK
O OBVEZNEM RADIOFOTOGRAFIRANJU PREBIVALCEV

OBČINE KOPER

1. člen
Zaradi pravočasnega odkrivanja, preprečevanja in zatiranja tuber­

kuloze, pljučnega raka in drugih obolenj prsnega koša, se v občini 
Koper izvede obvezno radiofotografiranje vseh prebivalcev, ki so ro­
jeni v letu 1942 in pred tem časom.

2. člen
Čas radiofotografiranja je določen od 29. marca 1982 do 10. aprila 

1982.

3. člen
Stroški organizacijskega dela radiofotografske akcije gredo v breme 

občinskega proračuna, stroški strokovnega dela akcije pa v breme ob­
činske zdravstvene skupnosti.

4. člen
Po opravljenem radiofotografiranju se morajo pozvane osebe na in­

dividualni poziv Komiteja za družbene dejavnosti odzvati na kontrolni 
pregled.

5. člen
Komite za družbene dejavnosti skupščine občine Koper je pooblaš­

čen, da po potrebi daje natančnejša navodila in sprejema ustrezne 
ukrepe za izvajanje tega odloka.

6. člen
Z denarno kaznijo od*100 do 1.000 dinarjev se kaznuje:
— kdor se ne odzove vabilu za radiofotografiranje ali kontrolni pre-

' gled, , *
— kdor kakorkoli ovira ali preprečuje udeležbo na radiofotografi­

ranju.

7. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah „

Številka: 510-1/82 
Koper, 24. februarja 1982

Predsednik 
MARIO ABRAM

Na podlagi 16. člena odloka o nadomestilu za uporabo stavbnega 
zemljišča na območju občine Koper (Uradne objave, št. 17/) in 239. 
člena statuta občine Koper (Uradne objave, št. 22/78) je skupščina ob­
čine Koper na seji zbora združenega dela in na seji zbora krajevnih 
skupnosti dne 24. februarja 1982 sprejela naslednji

SKLEP
O VREDNOSTI TOČKE ZA IZRAČUN NADOMESTILA ZA 
UPORABO STAVBNEGA ZEMLJIŠČA ZA OBMOČJE OBČINE 

KOPER ZA LETO 1982

1.
Določi se vrednost točke za izračun nadomestila za uporabo stavb­

nega zemljišča na območju občine Koper v višini 0,0111 dinarjev.

i
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah. 

Št.: 38-14/82
Koper, 24 februarja 1982 predsednik

MARIO ABRAM, i r.
\

Na podlagi 37. člena zakona o volitvah in delegiranju v skupščine 
(Uradni lis; SRS, št. 24/77 in 22/81 ) in 232. člena statuta občine Koper 
je skupščina občine Koper na seji zbora združenega dela dne 24. fe­
bruar 1982 sprejela

SKLEP
O OBLIKOVANJU SKUPNOSTI OBRTNIKOV ZA VOLirVE 

. DELEGACIJ V ZBOR ZDRUŽENEGA DELA SKUPŠČINE OB­
ČINE KOPER IN V ZBORE UPORABNIKOV SKUPŠČIN OB­
ČINSKIH SAMOUPRAVNIH INTERESNIH SKUPNOSTI NA 

PODROČJU DRUŽBENIH DEJAVNOSTI

1.
Delovni ljudje, ki delajo v obrtni in podobnih dejavnostih z delov­

nimi sredstvi, na katerih ima kdo lastninsko pravico, oblikujejo skupaj 
z delavci, s katerimi združujejo svoje delo in delovna sredstva, posebno 
skupnost za volitve delegacij, ki bodo delegirale delegate v zbor zdru­
ženega dela skupščine občine Koper in v zbore uporabnikov skupščin 
občinskih samoupravnih interesnih skupnosti na področju družbenih 
dejavnosti na območju občine Koper.
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2.

Skupnost iz prejšnje točke bo v skladu s temeljnimi izhodišči in dolo­
čiti volilnega pravilnika socialistične zveze in zveze sindikatov izvolila 
svoje delegacije na splošnih volitvah, ki bodo v nedeljo, dne 14. marca 
1982

1
3.

Za izvedbo tega sklepa skrbi posebna občinska volilna komisija za 
izvedbo volitev v tej skupnosti, ki jo imenuje zbor.

ranie deiegat.v v zbor združenega de), stupščine občine Koper in v 
b^re uporabnikov skupščin obč.nskih samoupravnih interesnih skup-

nravnosti na območju občine Koper.

2.
Ta sklep začne veljati takoj.
§t.: 025-3/32
Koper, 24. februarja 1982

Podpredsednica zbora 
SLAVICA SEIFERT, 1. r.

4.
Ta sklep začne veljati takoj.
§t.: 025-5/82
Koper. 24. februarja 1982

Podpredsednica zbora 
SLAVICA SEIFERT, l.r.

Na podlagi tretjega odstavka 36. člena Zakona o volitvah in delegi­
ranju vskupčine (Uradni list SRS, št. 24/77 in 22/81) 232. člena statuta 
občine Koper je skupščina občine Koper na seji zbora združenega dela 
dne 24. februarja 1982 sprejela

SKLEP
O OBLIKOVANJU SKUPNOST! KMETOV ZA VOLITVE DE­
LEGACIJ V ZBOR ZDRUŽENEGA DELA SKUPŠČINE OB­
ČINE KOPER IN V ZBORE UPORABNIKOV SKUPŠČIN OB­
ČINSKIH SAMOUPRAVNIH INTERESNIH SKUPNOSTI NA 

PODROČJU DRUŽBENIH DEJAVNOSTI

L
Delovni ljudje — kmetje, ki trajno ne sodelujejo v TOK Kmetijska 

kooperacija DO Agrarie Koper in temeljno organizacijo kooperantov 
pri Zavodu za pogozdovanje Krasa, oblikujejo skupaj z delavci, s kate­
rimi ti združujejo svoje delo in sredstva, posebno skupnost za volitve 
delegacij, ki bodo delegirale delegate v zbor združenega dela skupščine 
občine Koper in v zbore uporabnikov skupščin občinskih samouprav­
nih interesnih skupnosti na področju družbenih dejavnosti na območju 
občine Koper. \

Na podlagi 27. člena zakona o volitvah in delegiranju v skupščine 
(Ur. 1. SRS, št. 24/77 in 22/81) in 232. člena statuta občine Koper 
(Uradne objave, št. 22/78) je zbor združenega dela skupščine občine 
Koper na seji 24. februarja 1982 sprejel

SKLEP
o imenovanju občinske volilne komisije za izvedbo volitev delegacij 
skupnosti kmetov, ki bodo delegirale delegate v zbor združenega dela 
skupščine občine Koper in zbore uporabnikov samoupravnih intere­
snih skupnosti na področju družbenih dejavnosti

1.
V občinsko volilno komisijo za izvedbo volitev delegacij skupnosti 

kmetov se imenuje:
a) za predsednika: ŠONC Viktor, DO Agraria—TOZD Razvoj 

Koper
za namestnika: FRIC Oskar. Veterinarska postaja Koper

b) za tajnika: BILOSLAV Narcis, DO Agraria Koper
za namestnika: PREBIL Jože, Veterinarska postaja Koper

c) za člana: PIŠOT Janez, DO Agraria—Pospeševalna služba 
Koper

za namestnika: SOTLAR Miran, DO Agraria—TOZD Kooperacija 
Koper

Skùpnost iz prejšnje točke bo v skladu s temeljnimi izhodišči in dolo­
čili volilnega pravilnika socialistične zveze in zveze sindikatov izvolila 
svoje delegacije na splošnih volitvah, ki bodo v nedeljo, 14. marca 
1982.

3.
Za izvedbo tega sklepa skrbi posebna občinska volilna komisija za 

izvedbo volitev v tej skupnosti, ki jo imenuje zbor.

4.
Ta sklep začne veljati takoj.
Številka: 025-4/82
Koper, 24 februarja 1982.

Podpredsedmca zbora 
SLAVICA SEIFERT Jr.

Na podlagi 37. člena zakona o volitvah in delegiranju v skupščine 
(Uradni list SRS, št. 24/77 in 22/81) in 232. člena statuta občine Koper 
je skupščina občine Koper na seji zbora združenega dela dne 24. fe­
bruarja 1982 sprejela

SKLEP
O OBLIKOVANJU SKUPNOSTI DELOVNIH LJUDI, KI SAMO­
STOJNO KOT SVOJ POKLIC OPRAVLJAJO UMETNIŠKO ALI 
DRUGO KULTURNO DEJAVNOST, ZA DELEGIRANJE DE­
LEGATOV V ZBOR ZDRUŽENEGA DELA SKUPŠČINE OB­
LINE KOPER IN V ZBORE UPORABNIKOV SKUPŠČIN OB­
ČINSKIH SAMOUPRAVNIH INTERESNIH SKUPNOSTI NA 

PODROČJU DRUŽBENIH DEJAVNOSTI

1.
Delovni ljudje, ki samostojno kot svoj poklic opravljajo umetniško 

ah drugo kulturno dejavnost, oblikujejo posebno skupnost za delegi-

Ta sklep velja takoj.

Številka: 021-37/81 
Datum: 24/2-1982

Podpredsednica zbora 
SLAVICA SEIFERT, 1. r.

Na podlagi 27. člena zakona o volitvah in delegiranjih v skupščine 
(Ur. 1. SRS, št. 24/77 in 22/81) in 232. člena statuta občine Koper 
(Uradne objave, št. 22/78) je zbor združenega dela skupščine občine 
Koper na seji dne 24. februarja 1982 sprejel

SKLEP
o imenovanju občinske volilne komisije za izvedbo volitev delegacij 
skupnosti delovnih ljudi zaposlenih v obratnih dejavnostih, ki bodo de­
legirale delegate v zbor združenega dela skupščine občine Koper in 
zbora uporabnikov samoupravnih interesnih skupnosti na področju 
družbenih dejavnosti

1.
V občinsko volilno komisijo za izvedbo volitev delegacij skupnosti 

delovnih ljudi zaposlenih v obrtnih dejavnostih se imenuje:
K^per" DOJKOVIC Aleksander, Dolga reber 13,

za namestnika: PAŠKULIN Sergej, Izolska vrata 11, Koper

b) za tajnika: VELIKONJA Stane, Istrska 
za namestnika: KALIGARIČ Marjan, C.

cesta 109, Koper 
na Markovec 7, Koper
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c) za člana: KRŽIŠNIK Marjanca, Kovačičeva 18, Koper 
za namestnika: BUTINAR Dragica, Frizerski salon Marjanca, Čev­

ljarska 32, Koper

2.
Ta sklep velja takoj.

Številka: 021-37/81 
Datum: 24/2-1982

Podpredsednica zbora 
SLAVICA SEIFERT, 1. r.

OB&NSKA VOMLNA KO&HSHA 
V KOPRU

RAZGLAS

Občinska volilna komisija v Kopru objavlja na podlagi drugega od­
stavka 78. člena zakona o volitvah in delegiranju v skupščine

LISTO KANDIDATOV
ZA DELEGATE V DRUŽBENOPOLITIČNEM ZBORU SKUPŠ­
ČINE OBČINE KOPER

1. APOLLONIO DARIO, roj, 1950, gimnazijski maturant, Ber­
toki 97,

2. BARAGA BOGOMIR, roj. 1935, dipl. inž. organizacije, Ve­
gova 21, Koper,

3. BERTOK GORAZD, roj. 1935, gimnazijski maturant, Koper, 
Vojkovo nabrežje 31 a

4. BLAŽE VIČ KL AUDIO, roj 1948, komercialni tehnik, Pahor­
jeva 1, Koper

5. CERGOLJ dr. BORIS, roj. 1920, zdravnik splošne medicine, 
Koper, Podbrežna 5

6. CVETKO ROMAN, roj. 1956, dipl. sociolog, Jadranska 48 An­
karan

7. ČOTAR MILIVOJ, roj. 1957, ekonomski tehnik, Marezige 34
8. FAGANELI ALENKA, roj. 1919, upokojenka, Gozdna pot 4, 

Koper
9. FLEGO MILAN, roj. 1941, elektrotehnik, Pot v gaj 11, Koper
10. FLEGO MIRELA, roj 1961, absolvent pedagoške akademije, 

Paracag 91, Sečovlje
11. GORIŠEK JANEZ, roj. 1923, upokojenec, Prisojna pot 12, 

Koper
12. GORJANC ALEKSANDER, roj. 1956, inž. organizacije dela, 

Koper, Rozmanova 18
13. KAVRE DARKO, roj. 1949, inž. elektrotehnike, Soška 5, 

Koper
14. KNEŽEVIČ EMA, višja medicinska sestra, Veluščkova 9, 

Koper, roj. 1939
15. KORELIČ BRUNO, dipl. oec., II. Prekomorske brigade 19a, 

Koper, roj. 1944
16. KRKAČ ELEONORA, roj. 1956, gimnazijski maturant, Gla- 

goljaška 1, Koper
17. LEGAC PAVEL, upokojenec, roj. 1924, Srebmičeva la, 

Koper
18. MIGLIORANZA GIOVANNI, roj 1957, pravnik, Vegova 

25 a, Koper
19. MIHELIČ JOŽE, roj. 1922, upokojenec, Jenkova 2, Koper
20. NOSE dr. ALENKA, roj. 1948, zdravnica, Krožna cesta 2, 

Koper
21. ORLANDO BRUNO, roj. 1955, absolvent VSTK, Velušča- 

kova 2, Izola
22. PRIMOŽIČ ZVEZDAN, roj. 1952, ekonomist, Sp. Škofije 

192, Škofije
23. ROLIH NEVA, roj. 1952, višji upravni delavec, Srebmičeva 7, 

Koper

24. SANTIN MARIOV ALTER, roj. 1922, upokojenec, Pobegi 
106 a, Koper

25. SELJAN SONJA, roj. 1952, višji upravni delavec, S. Mašere 5, 
Koper

26. STRLE BORIS, roj. 1951, višji upravni delavec, Krožna cesta 
6, Koper

27. ŠIK DARJO, roj. 1956, dipl. oec., Rižana 11, Črni kal
28. TURK DORA, roj. 1934, ekonomski tehnik, Nade Žagar 10, 

Koper
29. VIDOVICH MANLIO, roj. 1936, gimnazijski maturant, Voj­

kovo nabrežje št. 31 a, Koper
. 30. VOLAŠ OSTOJA, roj. 1946, delovodja, Cesta na Markovec 9, 
Koper

Listo kandidatov za delegate v družbenopolitičnem zboru skupščine 
občine Koper je predložila Občinska konferenca socialistične zveze de­
lovnega ljudstva Koper.

Občinska volilna komisija je ugotovila, da je lista sestavljena v 
skladu z zakonom.

Glasovanje o izvolitvi delegatov bo 14. marca 1982. *
V kopru, dne 23. marca 1982.
Občinska volilna komisija v Kopru.

Tajnik Predsednik:
ANTE ŽUVELA, I. r. KAREL ŠTRUKELJ, ). r.

Ciani:
ZDRAVKO LENARČIČ, i. r.
DUŠAN PIRC, i. r.
DUŠAN PERNE, t. r.

OBČ!NA P!RAN

OB&NSKA VOULNA KOMMHA P!RAN

RAZGLAS

Občinska volilna komisija v Piranu objavlja na podlagi 78. člena za­
kona o volitvah in delegiranju v skupščine listo kandidatov za delegate 
v družbenopolitičnem zboru skupščine občine Piran, ki obsega nasled­
nje kandidate:

L BERTONI-PETRONIO AMALIA, r. 1952, sociolog, Piran, 
Svobode 117

2. BIZJAK BRANKA, r. 1956, prof. politologije, Piran, Grudnova
18

3. ČERNAČ BRANKO, r. 1957, natakar. Piran, Gortanova 27
4. ČERNIČ JOŽICA, r. 1927, upok., ekonom, tehnik, Piran, Preži­

hova 13
5. DUK1Č BORO, r. 1951, natakar, Piran, Svobode 37
6. GRIŽON MIRO, r. 1951, gasilec, Nova vas 39
7. FERJANČIČ ANTON-ZVONKO, r. 1910, upokojenec, Porto­

rož, Letoviška 26
8. FONDA UGO r. 1947, dipl. biolog, Lucija, Kampolin 10
9. FUJAN MARJAN, r. 1943, kap. dolge plovbe, Lucija, Podvozna 

111/14
10. JAKOMIN LIVIJ, r. 1940, profesor, Portorož, Strma pot 9
11. JANČAR MAJDA, r. 1944, prof umetn zgodovine, Lucija, 

XXX. divizije 18
12. JEŽOVNIK IVAN, r. 1942, pomorski strojnik, Lucija 44/b
13. KOKOTEC KAREL, r. 1942, pomorski strojnik, Portorož, Le­

toviška 16
14. KOSELJ JANEZ, r. 1919, upokojenec, Portorož, Senčna pot 15
15. KOVŠCA ANTON, r. 1942, pravnik, Lucija*, Podvozna 11/36
16. MIKELN ANTON, r. 1943, prof. umetn. zgodovine, Portorož, 

Letoviška 20
17. ROPOTAR DORIS, r. 1952, administratorka, Piran, Trubar­

jeva 68



18. ŠKODA MIRKO. r. 1934. dip!, organizator de!a, Lucija 34/a
19. TROHA STOJAN, r. 1919, upokojenec, Portorož, Oba!a 75
20. VERHEK ADA, r. 1927, upok. medic, sestra, Piran, Verdijeva

10

Kandidatno tisto je pred!oži!a občinska konferenca SZDL Piran. 
Takandidatna tista je sestavtjena v sktadu z zakonom.

Gtasovanje o izvohtvi detegatov bo dne 14. marca 1982.

V Piranu, dne 23. 2. 1982.

H PREVENTIVNI UKREPI

6. čten
Splošno preventivno cepljen,e psov proti steklini se mor, opraviti d.

' Hatn^pljenje mladih psov proti steklini se mora opraviti takoj,

ko dopotnijo 4 mesece starosti. ...
Na Okuženem ,n ogroženem območju j. treba prevent,vn. cep„, 

proti steklini tudi domače živali, ki se pasejo brez nadzorstva. 
Cepljenje določeno s tem členom, oprav, Notranjsko-krask, veten- 

ttirtka Bistrica. DE Veterinarska postaja Postojna.

Občinska votitna komisija v Piranu.

Tajnik: Predsednik:
PAVLE BAN. t.r. JERNEJ BIŠČAK, t.r.

CtanGIZELA KOCMUT, ! r.

OBČtNA POSTOJNA

Na podtagi 10. etena zakona o varstvu iivati pred kužnimi boteznimi 
(Ur. tist SRS, št. 18/77 in 2-43/78) odredbe o preventivnih ceptjenjih in 
diagnostičnih ter drugih preiskavah v tetu 1982 (Ur. tist SRS, št. 39/81) 
in 223. čtena statuta občine Postojna, izdaja izvršni svet Skupščine ob­
čine Postojna

ODREDBO
O PROGRAMIRANIH PREVENTIVNIH CEPLJENJIH IN 
DIAGNOSTIČNIH TER DRUGIH PREISKAVAH V LETU 1982

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. čten
Da se preprečijo, oziroma ugotovijo v tej odredbi navedene živatske 

kužne botezni, mora Notranjsko-kraški veterinarski zavod Itirska Bi­
strica, DE Veterinarska postaja Postojna opraviti v tetu 1982 ukrepe 
zaradi ugotavtjanja. odkrivanja, preprečevanja in zatiranja kužnih bo­
tezni. Posestniki Živah so dotžni izvajati ukrepe iz te odredbe.

7. čten
Preventivno ceptjenje kokoši, brojterjev in puranov proti atipični 

kokošji kugi se mora opraviti:
— na družbenih obratih OZD
— v nasetjih, kjer so družbeni perutninski obrati OZD ah večje reje

individuatiti proizvajatcev
— v obratih individuatiti proizvajatcev, ki proizvajajo v koopera­

ciji z OZD
— v obratih individuatili proizvajatcev, kjer pomeni reja perutnine 

pomembnejšo gospodarsko dejavnost.
Preventivno ceptjenje se opravi z živo ah mrtvo vakcino proti atipični 

kokošji kugi. Vakcina mora biti pripravtjena iz priznanih virusnih 
sevov, po sptošno znani metodi.

Ceptjenje opravi Notranjsko-kraški veterinarski zavod Itirska Bi­
strica, DE Veterinarska postaja Postojna ter obratna veterinarska am­
bulanta PK Pivka. ^

9. čten
Vatitna jajca smejo izvirati te iz perutninskih jat, v katerih pri seroto- 

ški preiskavi na kokšji tif niso biti ugotovtjeni pozitivni reaktorji in so 
zaščitno cepljene proti kužnemu tremorju perutnine Marekovi botez­
ni. infekcioznem bronhitisu in Gumboro botezni in ki po 14 tednu sta­
rosti niso dobivate nitrofuranskih proizvodov (nitrofurazon, furazotin 
itd).

Pregled z antigenom povzročitelja kokošjega tifa po metodi hitre 
krvne agtutinacije opravijo veterinarski zavodi z ekipo obratne veteri­
narske ambutante. Ceptjenje proti kužnemu tremorju, Marekovi bo­
tezni, infekcioznemu bronhitisu in Gumboro botezni opravijo z regi­
striranimi vakcinami veterinarski zavodi, v obratih OZD, ki imajo or­
ganizirano tastno veterinarsko stužbo, opravijo ceptjenje obratne vete­
rinarske ambutante.

2. čten
Preventivne ukrepe Notranjsko-kraški veterinarski zavod Itirska Bi­

strica. DE Veterinarska postaja Postojna ati obratna veterinarska am­
bulanta PK Pivka. Veterinarski zavod je dotžan pred vsakim začetkom 
izvajanja ukrepov iz te odredbe o tem obvestiti pristojni medobčinski 
organ veterinarske inšpekcije. O opravtjenem detu mora poročati na 
predpisanih obrazcih.

3. čten
Preventivna ceptjenja se morajo opraviti tohkokrat kot je potrebno, 

da so Živah zaščitene.

4. čten
Veterinarski zavod, oziroma obratna ambutanta, ki opravtja preven­

tivno ceptjenje ati diagnostično preiskavo, mora voditi evidenco o da­
tumu ceptjenja oziroma preiskave, imenu in bivahšču posestnika Živah, 
o opisu Živah, o proizvajatcu, o serijski in kontrotni števitki cepiv, ter o 
rezuttatu ceptjenja preiskave.

Veterinarski zavod, oziroma obratna veterinarska ambutanta, iz 
prejšnjega odstavka mora spremtjati stanje Živah po uporabi biolo­
škega preparata in o tem obveščati pristojni organ veterinarske inšpek­
cije.

5. čten
Stroški za sistematično ugotavtjanje kužnih botezni in ceptjenja ži­

vali po tej odredbi gredo v breme posebnega računa za zdravstveno 
varstvo Živah proračuna občine Postojna, razen za preglede čebetjih 
družin, ki se vozijo na pašo in ceptjenje proti stekhni.

10. čten
Proti prašičji kugi je treba preventivno cepiti prašiče v gospodar­

stvih, ki imajo 10 in več ptemenskih svinj, oziroma najmanj 50 pitan­
cev. Proti tej botezni je treba cepiti tudi prašiče, ki se hranijo s pomi­
jami ati z odpadki živatskega izvora ne gtede na njihovo števito v go­
spodinjstvu. Ceptjenje s serumom K tapiniziranega virusa opravi vete­
rinarski zavod, na družbenih prašičerejskih obratih, ki imajo organizi­
rano tastno veterinarsko stužbo, pa obratne veterinarske ambutante.

11. čten
Veterinarski zavod mora v tetu 1982 nadaljevati VI sptošno tuber- 

kuhnizacijo govedi. Do konca !e(a 1982 mora biti intradermatno tu- 
berkutinizirano najmanj 60% vseh goved v občini.

Tuberkuhnizirati je treba osnovno govejo čredo OZD:
Tuberkuhnizacijo osnovne goveje črede OZD opravi Notranjsko 

kraški veterinarski zavod Itirska Bistrica, DE Veterinarska postaja Po­
stojna.

12. čten
Gtede na brucetozo je treba preiskati enkrat tetnoz mtečno prstena- 

stim preizkusom, krave v htevih individualnih proizvajatcev, in 
osnovno govejo čredo OZD s serotoškim pregtedom krvi.

. - up!av] vetennarsm zavoo. tvnecni
n ? Preizkušnjo opravi Notranjsko-kraški veterinarski zavo< 
Ihrska Bistrica, DE Veterinarska postaja Postojna.

Laboratorijske preiskave krvi opravi V TOZD za veterinarstvo Bia 
tehnične fakuttete v Ljubljani.
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13. člen
Čebelje družine, ki gredo na pašo, je treba pregledati na pršičavost, 

nosemavost in hudo gnilobo čebelje zalege.
Čebelje družine, ki so bile na paši v drugih republikah je treba pre­

gledati za varoatozo. Vzorce zimskega drobirja mora odvzeti Veteri­
narska postaja Postojna do 31. 3. 1982.

14. člen
Na kužno malokrvnost je treba preiskati vse kopitarje na območju 

občine Postojna, razen kopitarjev, ki so bili preiskani v letu 1981.
Vzorce krvi odvzame Notranjsko kraški veterinarski zavod Ilirska 

Bistrica DE Veterinarska postaja Postojna na zbirnih mestih, serološki 
pregled vzorcev krvi z gelprecipitinskim testom (Coggins-test) opravi 
pooblaščen laboratorij.

15. člen
Na govejo levkozo je treba pregledati vsa plemenska goveda v druž­

beni lastnini razen plemenskih goved v okuženih čredah. Vzorce odv­
zamejo pristojni veterinarski zavodi. Preiskave seruma s preiskusom v 
agargelu opravi klinika za prežvekovalce — VTOZD za veterinarstvo 
Biotehniške fakultete v Ljubljani. +

16. člen
Ta odredba začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah.

Št. 322-2/82-3
Dne, 2. 2. 1982

PREDSEDNIK 
Kaluža Mirko, 1. r.

OBČJNSKA
VOLJLNA KOMJSHA POSTOJNA

GLASOVANJE O IZVOLITVI DELEGATOV ZA DRUŽBENO­
POLITIČNI ZBOR OBČINSKE SKUPŠČINE

RAZGLAS

Občinska volilna komisija v Postojni objavlja na podlagi 78. člena 
zakona o volitvah in delegiranju v skupščine, listo kandidatov za dele­
gate v družbenopolitičnem zboru skupščine občine Postojna, ki obsega 
naslednje kandidate: *

1. Edo BERGOČ, 1941, ing. lesarstva, Koče 19
2. Jana BERGOČ, 1958, absolvent Biotehn. fakult. , Žeje 15
3. Miro CETINA, 1922, upokojenec, Studeno 11
4. Gorazd ČUK, 1957, geodetski tehnik, Log 11
5. Evgen DUJC, 1937, profesor, Jenkova 18, Postojna
6. Karlo GOMBAČ, 1917, upokojenec, na Gradu 7, Prestranek
7. Marko GRŽELJ, 1955, strojni tehnik, Kolodvorska 20, Postojna
8. Stanka HORVAT, 1935, učiteljica, Prekomorskih br. 7, Postojna
9. Slavko HUMAR, 1924, upokojenec, Ul. 1. maja 8, Postojna
10. Miroslava JOVIČ, 1943, predm. učitelj, Pivška 3, Postojna
11. Iztok KOKOŠAR, 1956, gimn. maturant, Prečna 4, Pivka
12. Stojan KOKOŠAR, 1947, ekonomist, Postojnska 2b, Pivka
13. Franc KORITNIK, 1934, višji upravni delavec, Prekomors. br. 

20, Postojna
14. Franc KOVAČ, 1932, upokojenec, Javorniška 6, Pivka
15. Dušan KOVAČIČ, 1947, ekonomist, Globočnikova 26, Po­

stojna ,
16. Silvo KRŽIŠNIK, 1946, politolog, Vilharjeva 15, Pivka
17. Ana MITROVIČ, 1941, predm. učitelj, Prekomorskih br. I, Po­

stojna
18. Ljudmil NABERGOJ, 1935, VKV rokovalec SVTK naprav, 

Dovče 24, Rakek
19. Ljubica PAVLOVIČ 1949, delavka, Kajuhova 5, Postojna
20. Ernest PENKO, 1942, ing. za pomorske telekomunikacije, Ko­

lodvorska 47, Pivka

21. Slavica PRERADOVIČ, 1959, kuharica, Janška 2, Postojna
22. Jadran PRIMOŽIČ, 1954, KV avtomehanik, Javorniška 6, 

Pivka
23. Albin REP, 1922, upokojenec, Pot k Studencu 9, pivka
24. Josip SAJEVIC, 1932, strojni tehnik, Tomšičeva 20, Postojna
25. Jože SIMŠIČ, 1927, defektolog, Planina 195
26. Aleksander ŠABEC, 1934, ing. agronomije, Hruševje 6 a
27. Darko TOMINC, 1952, radiomehanik, Padlih borcev 7 a, Pre­

stranek
28. Jože UDOVIČ, 1947, dipl. ekonomist, Stjenkova 8, Postojna
29. Milan ZAKRAJŠEK, 1920, upokojenec, Gregorčičev dr. 13, 

Postojna

Kandidatno listo je predložila Občinska konferenca SZDL Postojna. 

Ta kandidatna lista je sestavljena v skladu z zakonom.

Glasovanje o izvolitvi delegatov bo dne 14. 3. 1982.

V Postojni, dne 23. 2. 1982

OBČINSKA VOLILNA KOMISIJA V POSTOJNI

Tajnik Predsednik:
DUŠAN MALNARŠIČ, l.r. VIDA ANDREJAŠIČ, l.r.

Člani:
ALOJZ ZEGA, l.r.
VANJA ZAVN1K, l.r.
CIRIL BOHINEC, l.r

OBČtNA SEŽANA
*

Na podlagi 150. in 154. člena statuta občine Sežana (Uradne objave, 
št. 7/78 in 30/79) je skupščina občine Sežana na seji zbora združenega 
dela, na seji zbora krajevnih skupnosti in na seji družbenopolitičnega 
zbora dne 9. februarja 1982 sprejela

ODLOK
O DOLOČITVI ŠTEVILA DELEGATOV, KI JIH DELEGACIJE, 
SKUPNI DELEGACIJI OZIROMA KONFERENCE DELEGACIJ 
DELEGIRAJO V ZBOR ZDRUŽENEGA DELA OBČINSKE

SKUPŠČINE

1. člen
Zbor združenega dela sestavlja 45 delegatov, od tega 35 delegatov 

temeljnih samoupravnih organizacij in skupnosti z gospodarskega po­
dročja, 3 delegati s prosvetnokulturnega področja, 2 delegata s social- 
nozdravstvenega področja, 2 delovnih ljudi, ki delajo s svojimi delov­
nimi sredstvi v kmetijski, obrtni in podobnih dejavnostih skupaj z de- 

Javci, s katerimi ti združujejo svoje delo in delovna sredstva, 3 delovnih 
skupnosti državnih organov, družbenopolitičnih organizacij in društev 
ter v drugih delovnih skupnostih, ki niso organizirane kot organizacije 
združenega dela, kakor tudi aktivnih vojaških oseb in civilnih oseb v 
službi v oboroženih šolah SFRJ.

A) s področja gospodarstva

1. Po enega delegata delegirajo:
— Steklarna Hrpelje
— Avtomontaža Ljubljana, TOZD Kovinar Hrpelje
— ŽTO Postojna, TOZD za tehnično in vozovno dejavnost Divača
— ŽTO Postojna, TOZD za vleko vlakov Divača
— Javor Pivka, TOZD za predelavo lesa, Lesograd Kozina
— Cimos Koper, TOZD proizvodnja avtomobil, delov Senožeče 
__ Mehanotehnika Izola, TOZD Proizvodnja plišastih igrač Materija
— Iplas Koper, TOZD Tovarna lepil Mito! Sežana
— Skupnost kmetov



— skupnost delovnih ljudi, ki delajo v obrtni in drugi podobni dejav­
nosti
Obrtno proizvodna, prodajno nabavna zadruga Sežana in Obrtno 
združenje Sežana

— SIP Šempeter. TOZD Tovarna Krasmetal Sežana, delovna skup­
nost skupnih služb, TOZD Tovarne Krasmetal enota Sežana

— Krasoprema Dutovlje
Poligalant, TOZD Polident Volčja Draga, obrat Štanjel 
ŽTO Nova Gorica. TOZD za promet Nova Gorica, postaje v občini 
Sežana (Štanjel, Dutovlje in Kopriva) in
ŽTO Nova Gorica, TOZD za upravljanje in vzdrževanje prog, 
Nadzomištvo proge Štanjel in Kobdilj

— DO Sežana, TOZD tovarna pletenin Sežana, TOZD Primorska, 
Konfekcija Komen in delovna skupnost skupnih služb DO Sežana

— Zavod za pogozdovanje in melioracijo krasa Sežana, TOZD Goz­
darstvo, TOK delavcev in kmetov lastnikov gozdov Sežana in de­
lovna skupnost skupnih služb Zavoda za pogozdovanje in meliora­
cijo krasa Sežana

— SGP Kraški zidar Sežana, TOZD Gradbena operativa in delovna 
skupnost skupnih služb SGP Kraški zidar Sežana

— SGP Kraški zidar Sežana, TOZD Mehanizacija Sežana, TOZD 
proizvodna obrt Sežana, TOZD Marmor Sežana in TOZD Projek­
tivni biro Sežana

— Aluminij Komen, TOZD Oprema, TOZD Monta! in delovna 
skupnost skupnih služb Aluminij Komen

— Soške elektrarne Nova Gorica, TOZD Elektroprenos Divača, 
Adriacommerce Koper, Tovarna električnih aparatov TEA Divača 
in LI / Postojna, TOZD plastika in okovje, obrat Vremski Britof

— DES Ljubljana. TOZD Elektro Sežana,
DES Ljubljana, Nadzomištvo Bilje, pregledništvo Komen in 
obrtno podjetje Elektromehanika Sežana

— Tekstilna tovarna Senožeče in
SGP Primorje Ajdovščina, TOZD Nizke gradnje, obrat Laže

— Iskra Škofja Loka, TOZD Tovarna radijskih sprejemnikov Sežana 
in Iskracommerce Ljubljana, TOZD Servis, servis Sežana

— Komunala Sežana
Cestno podjetje Koper, terenski obrat Sežana 
Samoupravna stanovanjska skupnost, Sežana delovna skupnost in 
delovna skupnost skupnih služb SIS gospodarskih dejavnosti Seža­
na

— Kraški vodovod Sežana 
Frizerstvo in 
Fototehnika

— Podjetje za PTT promet Koper, TOZD za PTT promet Sežana in 
Avtopromet Gopca, TOZD potniški promet, avtobusna posloval­
nica Sežana

— INA, TOZD trgovina s plinom Kozina
Istra benz Koper, servisi v občini Sežana (servisi: Kozina, Divača,
Lokev, Gorjansko in Repentabor) in
Petro! Ljubljana, TOZD trgovina na drobno Sežana

— Iskra Avtoelektrika Nova Gonca, TOZD Tovarna odlitkov Komen 
in MIP Nova Gorica, TOZD Maloprodaja, mesnica Komen

— Droga Portorož, TOZD Sudest Gradišče pri Materiji 
Hmezad, TOZD Blagovni promet 11. Bistrica, mesnica v Obrovem 
in Emona, TOZD Trgovina Ilirska Bistrica, poslovalnica Cbrov

— Mlinotest Ajdovščina, TOZD Pekarna Sežana
Emona Ljubljana, TOZD Maloprodaja, Market Sežana in Nanos 
Postojna, TOZD Izbira, TE Supermarket Sežana

— DO Agraria Koper, TOK Kmetijstvo, TOZD Vinakras, delovna 
skupnost skupnih služb Agraria Koper, enota Sežana
delovna skupnost skupnih služb SOZD Timav 
Veterinarski zavod Primorske Sežana
Kmetijska zemljiška skupnost Sežana, delovna skupnost in Pivka 
Neverke, TOZD obrat za kooperacijo predstavništvo Kozina in 
Komen ' '

— DO Preskrba Koper, TOZD Grosist, TOZD Maloprodaja, de­
lovna skupnost skupnih služb DO Preskrba, enota Sežana 
Dinos Ljubljana, TOZD Priprava odpadnih surovin, skladišče Se­
žana
TT Ljubljana, TOZD Tobak, Prodajalna Komen in Sežana
Borovo, TOZD Prodaja, prodajalna gume Sežana
Peko Tržič, TOZD Mreža, poslovalnica Sežana
Elektrotehnika Ljubljana, prodajalna Sežana
Primorski tisk Koper, TOZD Založba Lipa, Knjigarna in papirnica

Sežana in Manufaktura Nova Gorica, posiovainica Moda in dom

— DoTras Mesnopredetovaina industrija, TOZD Proizvodna in 
predeiava mesa, TOZD Mesnice in deiovna skupnost skupnih siužb

Emona Ljubljana, TOZD Mesna tndustnja, Prsutama Lokev 
Nanos Postoina TOZD Tovarna mesnth tzdeikov, mesntce v občini Sž^f^esn-ce: Sežana. Gorjansko, Kozina, Tomaj in Dutov.j,) 

M!K TOZD Mesoizdetki Škofja Loka, prodajalna Dtvača 
Droga Portorož, TOZD Delamaris, Ribarnica Sežana 
KZ Postojna, TOZD Blagovni promet, mesnice v Lokvi, Brestovici 
pri Komnu in Tubljah pri Hrpeljah in 
KG Kočevje, TOZD Mesarija, mesnica Lokev

— DO Hoteli in gostinstvo, TOZD Kobilama, TOZD Gostinstvo in 
delovna skupnost skupnih služb DO Hoteli in gostinstvo 
Kompas, TOZD Mejni turistični servis Ljubljana, PE Sežana in 
Kozina in
Primorje Gorica, TOZD Gostinstvo, Gostilna Grča Hruševica

— DO Jadran, TOZD Terminal, TOZD Zunanja trgovina, TOZD 
Transport in delovna skupnost skupnih služb DO Jadran

— Poslovna skupnost Suhozemni termina! Sežana 
Agrotehnika Gruda, TOZD Mali obmejni promet Sežana 
Javor Pivka, TOZD Izvoz — Uvoz Sežana
Jugošped Beograd, TOZD Združene filiale, filiala Sežana 
Transšped Beograd, DE Ljubljana, Shala Sežana 
Transjug Reka, TOZD Ljubljana, izpostava Kozina in Sežana 
Zagrebški transporti Zagreb, predstavništvo Sežana 
Mednarodna špedicija Intertrans Ljubljana, enota Sežana 
Vojvodinašped Novi Sad, predstavništvo Sežana 
Evrošped Škofja Loka, poslovalnica Sežana 
Pelagonija Turist, izpostava Sežana
Intereuropa Koper, TOZD Kontinentalna špedicija, filiala Sežana 
in Krvavi potok
Koopexport Zagreb. TOZD Maloobmejni promet Sežana 
Sljemepromet Zagreb, TOZD Maloobmejni promet Sežana 
Intercommerce Umag, predstavništvo Sežana 
Vajda export-import Novi grad, Shala Sežana in 
Jugoinspekt Beograd — enota Sežana

— ŽTO Postojna, TOZD za promet Sežana
Feršped Ljubljana, poslovalnica Sežana in Kozina in ŽG TTG Me­
njalnica Sežana

— ŽG Centralne delavnice, TOZD za vzdrževanje voz in lokomotiv 
Divača
ŽTO Postojna, TOZD za upravljanje in vzdrževanje prog. Nad­
zomištvo prog Gornje Ležeče-Divača
TTG Ljubljana, TOZD Gostinstvo Pivka, Kolodvorska restavra­
cija Divača in
ŽTO Postojna, TOZD za upravljanje SV in TK naprav Pivka, Nad­
zomištvo SV in TK naprav Divača .

— LB Splošna banka Koper — poslovna enota Sežana 
Jugobanka Beograd, Temeljna banka Ljubljana, ekspozitura Se­
žana

— Loterijski zavod Slovenije, poslovno mesto Sežana in Triglav, ob­
močna zavarovalna skupnost Postojna, predstavništvo Sežana

B) s prosvetnokulturnega področja

2. Po enega delegata delegirajo:

— Srednja družboslovna šola Srečka Kosovela Sežana 
Osnovna šola Srečka Kosovela Sežana 
Glasbena šola Sežana 
Vzgojnovarstvena organizacija v Sežani 
Kosovelova knjižnica Sežana 
Kino Svoboda Sežana
ADIT Državna založba Slovenije, poslovalnica Sežana in 
Zveza kultumoprosvetnih organizacij, občinski svet Sežana 

- Osnovna šola Dragomira Benčiča-Brkina Hrpelje 
ynovna šola dr. Bogomira Magajne Divača in 
Vzgojnt zavod Elvire Vatovec Strunjan, enota Divača 
Osnovna šola Antona Šibelje—Stjenka Komen in 
Osnovna šola Edvarda Kardelja Dutovlje
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C) s socialnozdravstvenega področja

3. Po enega delegata delegirajo:
— Zdravstveni center Koper, TOZD Bolnišnica Ivana Regenta Se­

žana
Zdravstveni dom Sežana
Zdravstveni center Koper, TOZD Kraške lekarne Ilirska Bistrica, 
lekarna Sežana in
Zdravstveni center Koper, TOZD Obalne lekarne Koper, lekar­
niška postaja Kozina '

— Dom upokojencev Sežana 
Center za socialno delo Sežana
Delovna skupnost skupnih služb SIS za področje družbenih dejav­
nosti in
Občinska skupnost za zaposlovanje Sežana, strokovna služba

D) državni organi, družbenopolitične in druge organizacije ter aktivne 
vojaške in civilne osebe v službi v oboroženih silah SFRJ

4. Po enega delegata delegirajo:

— Carinarnica Sežana
Zvezni komite za kmetijstvo Beograd, Obmejna postaja za varstvo 
rastlin Sežana
Zvezni komite za kmetijstvo Beograd, Obmejna veterinarska po­
staja Sežana
Zvezni tržni inšpektorat Beograd, enota Sežana in 
Zvezni komite za delo, zdravstvo in socialno varstvo, Obmejni sani­
tarni inšp. Sežana

— Upravni organi skupščine občine Sežana: Oddelek za urbanizem in 
gradbene zadeve, Oddelek za občo upravo, družbene službe in pro­
račun, Oddelek za ljudsko obrambo, Oddelek za notranje zadeve, 
Oddelek za inšpekcijske zadeve, Komite za družbeno planiranje in 
gospodarstvo, Zavod za prosto cono pri Sežani, Uprava za druž­
bene prihodke, Geodetska uprava in Skupna strokovna služba ob­
činske skupščine in izvršnega sveta
Temeljno sodišče v Kopru, enota v Sežani 
Občinski organ za kaznovanje prekrškov Sežana 
Temeljno javno tožilstvo v Kopru^enota v Sežani 
Delovne skupnosti družbenopolitičnih organizacij Sežana 
Občinska gasilska zveza Sežana 
Narodna banka Slovenije, expozitura Sežana 
Avto-moto društvo Stjenka Sežana 
SDK Koper, expozitura Sežana 
Občinski štab za teritorialno obrambo Sežana 
ZRVS Sežana, Občinska konferenca Sežana 
Delovne skupnosti krajevnih skupnosti v občini Sežana in 
Občinski odbor RKS Sežana

— Postaja milice Sežana
Postaja mejne milice Sežana in Kozina in aktivne vojaške in civilne 
osebe v službi v oboroženih silah SFRJ

3. člen
Delegacije, ki so naštete od desete do sedemintridesete alinee 1. 

točke, prve do tretje alinee 2. točke, prve in druge alinee 3. točke, in 
tretje alinee 4. točke se združujejo v konferenco delegacij zaradi dele­
giranja skupnega delegata v zbor združenega dela.

3. člen
Ko začne veljati ta odlok preneha veljati odlok o določitvi števila de­

legatov, ki jih delegacije, skupna delegacija oziroma konference dele­
gacij delegirajo v zbor združenega dela občinske skupščine (Uradne 
objave, št. 4/78).

4. člen
Ta odtok začne vetjati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Števitka: 020-5/81-1
Sežana, dne 9. februarja 1982

Predsednik *
* BORIS BERNETIČ l.r.

Na podlagi petega odstavka 14. člena zakona o kmetijskih zemljiščih 
(Uradni list SRS, št. 1/79 in 11/81), dogovora o skupnih osnovah in me­
rilih za določitev odškodnine zaradi spremembe namembnosti kmetij­
skega zpmljišča ali gozda, 15$. in 159. člena statuta občine Sežana 
(Uradne objave, št. 7/78 in 30/79), je skupščina občine Sežana na seji 
zbora združenega dela in na seji zbora krajevnih skupnosti, na podlagi 
stališča družbenopolitičnega zbora sprejetega na seji dne 9. februarja 
1982, dne 9. februarja 1.982 sprejela

ODLOK
O ODŠKODNINI ZA SPREMEMBO NAMEMBNOSTI KMETIJ­

SKEGA ZEMLJIŠČA ALI GOZDA

I. člen
Kdor spremeni namembnost kmetijskega zemljišča ali gozda na pod­

lagi lokacijskega dovoljenja ali drugega upravnega akta ali če spremeni 
namembnost tega zemljišča brez takega akta, zato ker ta ni predpisan, 
ali pa v nasprotju s predpisi, tako da se to zemljišče ne uporablja za 
kmetijsko ali gozdno proizvodnjo, plača odškodnino zaradi spre­
membe namembnosti kmetijskega zemljišča (v nadaljnjem besedilu: 
odškodnino) po tem odloku.

. 2. člen
Odškodnino se plača od površine zemljišča, ki je po zazidalnem na­

črtu ali lokacijskem dovoljenju določeno za gradnjo objekta ali od po­
vršine zemljišča, ki je z zazidalnim načrtom ali lokacijskim dovolje­
njem namenjen za redno rabo objekta, pri čemer se šteje, da je za 
redno rabo objekta določeno vse zemljišče, ki po zazidalnem načrtu 
pripada objektu.

Če se odškodnina ne da odmeriti po določbah prvega odstavka tega 
člena, to je na podlagi zazidalnega načrta ali lokacijskega dovoljenja, 
odmeri odškodnino občinski upravni organ pristojen za lokacijske za­
deve, potem ko je dobi! mnenje občinskega upravnega organa pristoj­
nega za kmetijsko inšpekcijo. Če ta ne da mnenja v 30 dneh, lahko od­
loči občinski upravni organ pristojen za lokacijske zadeve brez nave­
denega mnenja.

Za izkoriščanje kamna, mivke, gramoza, peska in gline se vzame ce­
lotna površina, ki je določena z dovoljenjem za koriščenje rudnin.

' 3. člen
Odškodnina se določi v znesku za kvadratni meter zemljišča ob 

upoštevanju lege in kakovosti zemljišča ter znaša za:

1 H m IV V VI VII VII! dirVm^

njive, vrtove, . 
sadovnjake, vinograde 100 80 60 48 30 30 20 20 din/m^
travnike 80 75 50 40 3t> 30 20 20 di n/m ^
pašnike, gozdove 30 25 21 20 20 20 20 20 din/m^

Za določanje kulture iz katastrskega razporeda veljajo podatki iz 
zemljiškega katastra.

4. člen
Odškodnina določena v 3. členu tega odloka se plačuje kmetijski 

zemljiški skupnosti občine Sežana, ki odvaja ustrezni de! te odškodnine 
določen z zakonom o kmetijskih zemljiščih zvezi vodnih skupnosti SR 
Slovenije.

5. člen
Odškodnino določeno v 3. členu tega odloka lahko valorizira Izvršni 

svet Skupščine SR Slovenije v skladu s splošnim gibanjem cen.

6. člen
Odškodnino določeno v 3. členu tega odloka odmeri v upravnem po­

stopku občinski upravni organ pristojen za lokacijske zadeve, ki izda 
določbo o odmeri. Odločba mora vsebovati podatke o površini, kulturi 
in razredu zemljišča, ki spreminja namembnost ter višino odškodnine.

En izvod odločbe o odmeri odškodnine rz prejšnjega odstavka vroči 
upravni organ kmetijski zemljiški skupnost) občine Sežana.
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7. č!en
Gradnja objektov za rejo govedi, konj, prašičev in drobnic s pripada­

jočimi objekti, gradnja gozdnih prometnic in dovoznih poti do gorskih 
in hribovskih predelov ter gradnja rastlinjakov, se ne šteje za spre­
membo namembnosti kmetijskega zemljišča ali gozda.

8. člen

5. člen
Osemenjevanj, govedi opravija Veterinarski zavod Primorske Se- 

iana Na območjih, ki mejijo s sosednj-m. obč.nam, ga tahko oprav- 
tjajo tudi drugi zavodi, ki izpoinjujejo predp.san. pogoje, v dogovoru z
Veterinarskim zavodom Primorske, Sežana. ....

Osemenjevanje se opravlja vsak dan. ob sobotah, nedeljah m praz- 
niMeni m 2. januarja, 1. maja, 1. in 29. novembra, v skladu, 

' .,__r__ Primnrske. Sežana.

Odškodnina se ne plača v primerih:
— kadar gre za spremembo namembnosti kmetijskega zemljišča ali 

gozda za potrebe JLA ali za namene v okviru programa splošnega ljud­
skega odpora,

— kadar se na zemljišču gradijo objekti zaradi obrambe pred po­
plavami,

— kadar se na zemljišču gradijo objekti za urejanje vodnega režima 
z namenom, da se zagotovi varstvo pred škodljivim delovanjem vode in 
erozije, varstvo vodnih količin in zalog ter varstvo kakovosti voda,

— kadar se na zemljišču gradijo objekti zaradi vzdrževanja narav­
nih vodotokov, vodnogospodarskih objektov in naprav v splošni rabi.

9. člen
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha veljati odlok o odškod­

nini zaradi spremembe namembnosti kmetijskih in gozdnih zemljišč 
(Uradne objave, št. 20/79, 30/79 in 26/80).

6. člen
Obvestila za osemenitev govedi se sprejemajo vsak dan od 7. do 9. 

ure Ob delavnikih in sobotah sprejema obvesttla Veterinarski zavod 
Primorske. Sežana in Pošta Kozina. Ob nedeljah in praznikih sprejema 
obvestila recepcija Hotela Triglav, Sežana.

7. člen
Ob vsaki osemenitvi goveda ali pripusta svinj, ovac in kot izda ose­

menjevalec oziroma rejec plemenjaka potrdilo, ki mora vsebovati po­
datke o datumu osemenitve ali pripustitve, ime in evidenčno številko 
plemenjaka ter druge podatke, ki so pomembni za ugotavljanje in 
spremljanje plemenske vrednosti in plodnosti živali ženskega spola, ki 
se oplojuje, ter njenega potomstva.

10. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Številka: 320-2/81-3 .
Sežana, dne 9. februarja 1982

8. člen
Ocenjevanje, odbira in priznanje plemenjakov se izvaja vsako leto.
Komisijo za ocenjevanje in odbiro merjascev, ovnov in kozlov za 

pripust imenuje občinski upravni organ, pristojen za kmetijstvo. V 
komisijo imenuje tudi delegate rejcev in strokovnih organizacij zdru­
ženega dela.

PREDSEDNIK 
BORIS BERNETlC, 1. r.

Na podlag! drugega odstavka 7. člena zakona o ukrepih v živinoreji 
(Uradni list SRS, št. 17/78) in 155. člena statuta občine Sežana 
(Uradne objave, št. 7/78 in 30/79) je skupščina občine Sežana na seji 
zbora združenega dela in na seji zbora krajevnih skupnosti dne 9. fe­
bruarja 1982 sprejela

9. člen
Organizacije združenega dela, pooblaščene za osemenjevanje skrbijo 

za izvajanje sprejetih rejskih programov, enotne metode ter programa 
osemenjevanja, dajejo strokovno pomoč terenski osemenjevalni služ­
bi, skrbijo za čim boljšo plodnost čred, ter so dolžne ugotavljati plod­
nost posameznih plemenjakov in uspešnost dela posameznih oseme­
njevalcev.

Križanje živali ni dovoljeno, razen če ni z rejskimi programi posebej 
določeno.

s
10. člen

Zaradi izenačevanja cene oplojevanja živali na območju občine se z 
odlokom predpiše način enakomerne porazdelitve stroškov na vse 
rejce.

ODLOK
O NAČINU OPLOJEVANJA ŽIVAH IN O UKREPIH V ŽIVI­

NOREJI NA OBMOČJU OBČINE SEŽANA

l.člen
Zarpdi pomena živinoreje pri uresničevanju ciljev družbenega 

plana, zagotavljanja smotrnega izkoriščanja kmetijskih zemljišč, 
osnovne črede živali in strokovnih dosežkov na področju živinoreje, ter 
da bi se zagotovilo uresničevanje skupnih interesov v proizvodnji, pre­
delavi in prometu živine ter živalskih proizvodov, določa ta odlok v de­
javnosti živinoreje zadeve posebnega družbenega pomena, kot so re­
produkcija in selekcija, način njihovega uresničevanja in ukrepe za po­
speševanje živinoreje.

2 člen
Oplojevanje govedi, svinj, ovac in koz se na območju občine Sežana 

opravlja z osemenjevanjem, pripustom ali parjenjem.

3. člen
Oplojevanje govedi se zaradi naravnih in gospodarskih ra­

zmer, zaradi selekcijskih programov, izvajanja najnujnejših rejskih 
ukrepov in preprečevanja nenačrtnega parjenja v sorodstvu opravlja z 
umetnim osemenjevanjem.

4. člen
Oplojevanje svinj, ovac in koz se opravlja z naravnim pripustom.

M. člen
Žrebci, merjasci, ovni ter kozli z nepoznanim poreklom morajo biti 

kastrirani, in sicer:
Žrebci do starosti 2 let, merjasci do starosti 6 mesecev ter ovni in 

kozli do starosti 8 mesecev.
Neodbrani rodovniški žrebci, razen žrebcev, ki se športno udejstvu­

jejo, merjasci, ovni in kozli morajo biti kastrirani v roku, ki ga določi za 
kmetijstvo pristojni upravni organ v občini.

Kastrirati ali sterilizirati je potrebno tudi vse neodbrane bike,češe 
ugotovi, da se uporabljajo za pleme.

Stroške v zvezi s kastriranjem ali steriliziranjem plačajo lastniki ali 
uporabniki živali.

12. člen
Veterinarski zavod Primorske, Sežana in DO Agraria, TOK Kmetij­

stvo, Sežana sta dolžna skrbeti za zadostno količino semena, zadostno 
število plemenjakov in za njihovo pravočasno zamenjavo.

Pri tem morata organizaciji upoštevati ugotovitve in sklepe občinske 
komisije za ocenjevanje, odbiro in priznavanje plemenjakov.

h 13. člen
Med rejcem plemenjaka in DO Agrario — TOK Kmetijstvo, Seža­

na, mora biti sklenjena pogodba o nabavi, reji in zamenjavi plemenja-

Pogodbeni stranki morata upoštevati navodila in sklepe občinske 
omisije za ocenjevanje, odbiro in priznavanje plemenjakov.
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14. člen
Nadzor nad izvajanjem določb tega odloka opravljata občinski kme­

tijski in veterinarski inšpektor.

15. člen
Za kršitev določi! tega odloka se uporabljajo kazenske določbe 

zakona o ukrepih v živinoreji (Uradni list SRS, št 17/78).

16. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Številka: 322-3/81 
Sežana, 9. februarja 1982

PREDSEDNIK 
Boris Bernetič, 1. r.

MEDOBČINSKA ZDRAVSTVENA SKUPNOST 
KOPER

Na podlagi 34. člena samoupravnega sporazuma o ustanovitvi Me­
dobčinske zdravstvene skupnosti je skupščina skupnosti na svoji seji 
dne 21. 12. 1981 sprejela naslednji

SKLEP

Skupščina ugotavlja, da so vse občinske zdravstvene skupnosti na 
območju Medobčinske zdravstvene skupnosti Koper pristopile k sa­
moupravnemu sporazumu o ustanovitvi te skupnosti; in sicer: Občin­
ska zdravstvena skupnost Ilirska Bistrica dne 15. 12. 1981, Občinska 
zdravstvena skupnost Izola dne 16. 12. 1981, Občinska zdravstvena 
skupnost Koper dne 17. 12. 1981, Občinska zdravstvena skupnost 
Piran dne 15. 12. 1981, Občinska zdravstvena skupnost Postojna dne
17. 12. 1981 in Občinska zdravstvena skupnost Sežana dne 18. 12. 
1981.

S tem je samoupravni sporazum skladno s 34. členom veljaven.

Številka: 02-54/81-2
Datum: 21. 12. 1981

Predsednik skupščine 
KAREL SAKELŠEK, 1. r.

&

Na podlagi 58. člena Ustave SR Slovenije in 35. člena Zakona o 
zdravstvenem varstvu (Ur. list SRS, št. 1/80) Občinske zdravstvene 
skupnosti Ilirska Bistrica, Izola, Koper, Piran, Postojna, in Sežana (v 
nadaljnjem besedilu: udeleženci sporazuma) sklenejo

SAMOUPRAVNI SPORAZUM 
O USTANOVITVI MEDOBČINSKE 

ZDRAVSTVENE SKUPNOSTI 
KOPER

I SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
Uporabniki in izvajalci zdravstvenih storitev, združeni v občinskih 

zdravstvenih skupnostih Ilirska Bistrica, Izola, Koper, Piran, Postojna 
in Sežana, s tem samoupravnim sporazumom ustanovijo Medobčinsko 
zdravstveno skupnost Koper (v nadaljnjeni besedilu: medobčinska 
skupnost) zaradi uresničevanja solidarnosti pri zagotavljanju pravic do 
zdravstvenega varstva, zagotovitve zdravstvenih storitev, katerih 
opravljanje ni organizirano na območju posamezne občinske zdrav­

stvene skupnosti, zaradi usklajevanja in delitve dela zdravstvenih or­
ganizacij, usklajevanja razvoja zdravstvenih zmogljivosti ter uresniče­
vanja drugih nalog in naložb skupnega pomena.

2. člen
Medobčinska skupnost je pravna oseba z omejeno solidarno odgo­

vornostjo v okviru pravic in obveznosti za sredstva, ki so jih prenesle 
občinske zdravstvene skupnosti — ustanoviteljice na to skupnost. 
Njeno ime je Medobčinska zdravstvena skupnost Koper, o.sol.o.

Sedež medobčinske skupnosti je v Kopru, Telovadniški trg 2.
Medobčinska skupnost ima svoj pečat okrogle oblike, normalne in 

zmanjšane velikosti v skladu s predpisi o pečatih v SR Sloveniji, v 
krogu pečata je navedeno besedilo: »Medobčinska zdravstvena skup­
nost o.sol.o.* v sredini pečata pa »Koper*.

Za strokovna opravila se uporabljajo tudi pravokotne štampiljke z 
navedbo imena medobčinske skupnosti ter ustreznih pristavkov glede 
na naravo poslovanja oziroma rabe.

3. člen
Medobčinsko skupnost upravlja skupščina, predstavlja in zastopa pa 

jo predsednik skupščine. Za zastopanje v pravnem pvometu pa skupš­
čina lahko pooblasti delavca strokovne službe

4. člen
Za izvrševanje odločitev skupščine in za pripravo predlogov iz njene 

pristojnosti ima skupščina medobčinske skupnosti skupne organe upo­
rabnikov in izvajalcev.

Organi medobčinske skupnosti in skupščine opravljajo naloge v 
mejah pristojnosti in pooblastil, ki so določene z zakonom, tem samou­
pravnim sporazumom in statutom medobčinske skupnosti.

6. člen
Medobčinska skupnost se vpiše v register samoupravnih interesnih 

skupnosti pri pristojnem registrskem sodišču po predpisih, ki veljajo za 
samoupravne interesne skupnosti družbenih dejavnosti.

II. PODROČJA MEDSEBOJNEGA SODELOVANJA OBČIN­
SKIH ZDRAVSTVENIH SKUPNOSTI V MEDOBČINSKI SKUP­
NOSTI

7. člen
Zaradi usklajevanja in uresničevanja skupnih interesov in potreb se 

uporabniki in izvajalci zdravstvenih storitev po občinskih zdravstvenih 
skupnostih s tem samoupravnim sporazumom dogovorijo, da bodo:

— v postopku planiranja usklajevali predloge samoupravnih spora­
zumov o temeljih plana občinskih zdravstvenih skupnosti,

— opredelili program zdravstvenega varstva za tiste zdravstvene 
dejavnosti, ki jih iz strokovno-tehnoloških in organizacijskih ter do­
hodkovnih razlogov ni smotrno organizirati na območju vsake občin­
ske zdravstvene skupnosti, to so ambulantno-specialistična zdrav­
stvena dejavnost, bolnišnična in zdraviliška zdravstvena dejavnost,

— opredelili osnove in merila za določanje cen zdravstvenih storitev 
in količino sredstev, ki so potrebna za izvajanje programa po prejšnji 
alinei,

— opredelili skupne razvojne usmeritve zdravstvenega varstva,
— opredelili program skupnih nalog in naložb,
— opredelili obseg in način solidarnostnega združevanja in razpore­

janja sredstev med občinskimi zdravstvenimi skupnostmi,
— opredelili možnost za napredek zdravstvene dejavnosti, zlasti za 

raziskovalno delo terza vzgojo in izobraževanje delavcev, ki opravljajo 
zdravstvene storitve skupnega pomena,

— zagotovili delovanje zdravstveno-informacijskega sistema na ra­
čunalniški podlagi,

— usklajevali potrebe na področju SLO in samozaščite,
— zagotavljali izvajanje mednarodnih predpisov in konvencij na 

področju zdravstva,
— opredelili plan medobčinske skupnosti,
— sprejeli samoupravni sporazum o temeljih plana za srednje­

ročno obdobje, plan in letne plane medobčinske skupnosti,
— sprejeli statut in druge samoupravne splošne akte skupnosti,
— opredelili druge skupne interese na področju zdravstvenega var­

stva.
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III. ORGANI MEDOBČINSKE SKUPNOSTI

8. č!en
1. Skupščina medobčinske skupnosti

Medobčinsko skupnost upravlja skupščina. Skupščina medobčinske 
skupnosti je mesto sporazumevanja delegatov uporabnikov in izvajal­
cev. Sestavljajo jo delegati, ki jih v zbor uporabnikov delegirajo zbori 
uporabnikov občinskih zdravstvenih skupnosti, v zbor izvajalcev pa 
zbori izvajalcev občinskih zdravstvenih skupnosti.

Zbor uporabnikov ima 30 delegatskih mest s tem, da zbor uporab­
nikov vsake občinske zdravstvene skupnosti delegira po 5 delegatov. 
Zbor izvajalcev ima 18 delegatskih mest s tem, da zbor izvajalcev vsake 
občinske zdravstvene skupnosti delegira po 3 delegate.

- zaEOtavtjata skladen razvoj tent.natnt razporejeno^, zdrav- 
stvenih zmoti ivoni na območju medobčinske 'kupno*,,,

ugotavljata vzgojno oziroma izobraievanje kadrov, k, oprav- 
tjajo zdravstvene storitve skupnega pomena
' _ zagotavljata uresničevanje drugih skupnih nalog občinskih 
zdravstvenih skupnosti.

12. člen
Ma skupni seji odloča skupščina medobčinske skupnosti zlasti o:
- izvolitvi skupnih organov uporabnikov in izvajalcev za reševanje

določenih nalog, . .
— imenovanju vodje delovne skupnost!, k! opravlja dela m naloge

za medobčinsko skupnost,
_ imenovanju tajnika skupščine skupnost!,
— imenovanju organov, ki jih skupno z drugimi samoupravnimi in-

skuonostmi ustanovijo za izvrševanje skupnih nalog;
9. člen

Zbor uporabnikov in zbor izvajalcev se konstutuirata na prvi seji po 
ustanovitvi medobčinske skupnosti oziroma po vsakokratnem izteku 
mandatne dobe delegacij in delegatov skupčino občinskih zdravstvenih 
skupnosti. Vsak zbor izvoli izmed delegatov predsednika in podpred­
sednika zbora.

Zbora uporabnikov in izvajalcev na skupni seji obeh zborov z večino 
glasov izvolita predsednika in podpredsednika skupščine.

Predsednika in podpredsednika skupščine, predsednika in podpred­
sednika zborov skupščine volijo za dve leti. Nihče ne more biti izvoljen 
več kot dvakrat zaporedoma na isto funkcijo.

10. člen
Predsednik in podpredsednik skupščine ter predsednika in podpred­

sednika obeh zborov sestavljajo predsedstvo skupščine kot posebno 
delovno telo, ki je sestavljeno iz po enega predstavnika vsake občinske 
zdravstvene supnosti ustanoviteljice.

Predsedstvo skupščine:
— usklajuje čas skupnih in ločenih sej zborov ter dnevne rede teh 

sej,
— skrbi za zagotovitev pogojev za delo delegatov v skupščini in zbo­

rih,
— skrbi za sodelovanje skupščine s skupščinami občin na območju 

medobčinske skupnosti, s skupščinami drugih S!S, z družbenopolitič­
nimi organizacijami in z drugimi samoupravnimi organizacijami in 
skupnostmi,

— po pooblastilu skupščine določa predstavnike medobčinske 
skupnosti v delovanju ustreznih organov in organizacij,

— opravlja druge naloge, ki so povezane z usklajevanje delovanja 
skupščine in zborov,

13. člen
V zboru uporabnikov se delegati sporazumevajo zlasti o:
— usklajenem predlogu elementov plana na področju zdravstve­

nega varstva določenih dejavnosti in o predlogu osnov in meril, na 
osnovi katerih zagotavljajo sredstva za obveznosti, ki jih prevzamejo v 
svobodni menjavi dela z izvajalci,

— zagotavljajo sredstva za vzpostavitev enotnega informacijskega 
sistema na računalniški podlagi ter sredstev za računalniške zmogljivo­
sti za komuniciranje, koordiniranje in obdelavo podatkov na območni 
ravni,

— financiranju naložb skupnega pomena,
— sredstvi za delovanje samoupravnih organov medobčinske skup­

nosti, posebnega sodišča združenega dela in delovne skupnosti, ki za 
potrebe te skupnosti opravlja strokovna in administrativna dela in na­
loge.

14. člen
V zboru izvajalcev se delegati sporazumevajo zlasti o:
— organizaciji in izvajanju zdravstvenih storitev in v zvezi s tem ob­

veznostih izvajalcev, ambulantno specialistične zdravstvene dejavno­
sti, bolnišnične in zdraviliške zdravstvene dejavnosti ter dejavnosti 
univerzitetnih zdravstvenih organizacij,

— delitvi dela med zdravstvenimi organizacijami,
— vzgoji in izobraževanju kadrov, ki opravljajo zdravstvene stori- 

teve, ki so predmet svobodne menjave dela v medobčinski skupnosti,
— raziskovalnem delu na področju zdravstvene dejavnosti skup­

nega pomena za občinske zdravstvene skupnosti,
— drugih zadev, ki sodijo ali so mu dane v pristojnost.

11. člen
Zbora skupščine medobčinske skupnosti sporazumno

— usklajujeta in sprejemata skupni predlog elementov plana, ki ga 
medobčinska skupnost predlaga občinskim zdravstvenim skupnostim v 
sprejem,

— določata predlog samoupravnega sporazuma o temeljih plana in 
ga predlagata občinskim zdravstvenim skupnostim v sprejem,

— usklajujeta planske elemente in samoupravni sporazum o teme­
ljih plana medobčinske skupnosti s samoupravnimi sporazumi o teme­
ljih plana občinskih zdravstvenih skupnosti.

— določata medsebojne pravice, obveznosti in odgovornosti, ki 
izhajajo iz sodelovanja te skupnosti z drugimi samoupravnimi skup­
nostmi, družbenopolitičnimi skupnostmi ter z drugimi organizacijami 
in skupnostmi v skladu s samoupravnim sporazumom o temeljih plana,

— sprejemata plan medobčinske skupnosti za srednjeročno obdob­
je, letni plan finančni načrt in zaključni račun,

— sprejemata statut in poslovnik ter druge splošne akte medobčin­
ske skupnosti,

— uresničujeta svobodno menjavo dela med uporabniki in izvajalci 
zdravstvenih storitev, ambulantno specialistične zdravstvene dejavno­
sti, bolnišnične in zdraviliške zdravstvene dejavnosti univerzitetnih 
zdravstvenih organizacij,

— oblikujeta in sprejemata osnove in merila za določitev cen zdrav­
stvenih storitev, ki so predmet svobodne menjave dela z izvajalci iz 
gornje alinee,

— izvajata delitev dela med zdravstvenimi organizacijami, s kate­
rimi sklepa sporazume o svobodni menjavi dela,

15. člen
Odločitev zbora oziroma skupščine je sprejeta, če je doseženo so­

glasje med delegacijami vseh udeleženk sporazuma.
-a

2. Odbor za samoupravni nadzor

16. člen
Nadzor nad uresničevanjem planskih usmeritev pravic in obveznosti, 

ki izhajajo iz skupnih potreb in interesov občinskih zdravstvenih skup­
nosti, varstva, oblikovanjem in porabo sredstev, izvajanjem planov, 
programov in nalog ter delom organov skupnosti in njene delovne 
skupnosti, ki opravlja administrativna, tehnična in druga opravila 
skupnega pomena opravlja odbor za samoupravni dadzor. Sestava od­
bora in postopek za izvolitev članov odbora določa statut medobčinske 
skupnosti.

!V. ORGANL SKUPŠČINE MEDOBČINSKE SKUPNOSTI

17. člen
Za izvrševanje odločitev skupščine ali posameznega zbora, za pri­

pravo predlogov iz njihovih pristojnosti in za opravljanje vseh tistih 
nalog, ki ne sodijo v delovno področje drugih organov, imenuje skupš­

čina koordinacijski odbor uporabnikov in izvajalcev zdravstvenega var­
stva.
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Za neposredno pripravo in izvajanje ljudske obrambe in družbene 
samozaščite ima skupščina medobčinske skupnosti odbor za tjudsko 
obrambo in družbeno samozaščito.

Za posamezna področja dela in naloge skupščina imenuje še druga 
stalna in občasna delovna telesa.

V. MEDSEBOJNA RAZMERJA OBČINSKIH ZDRAVSTVENIH 
SKUPNOSTI V MEDOBČINSKI SKUPNOSTI

18. člen
Osnova družbenoekonomskih odnosov in namen medsebojnega so­

delovanja občinskih zdravstvenih skupnosti v medobčinski skupnosti 
je predvsem v usklajevanju temeljev plana in drugih planskih aktov 
občinskih zdravstvenih skupnosti, uresničevanje svobodne menjave 
dela /a določene zdravstvene dejavnosti, uresničevanje solidarnosti pri 
zagotavljanju pravic do zdravstvenega varstva ter drugih skupnih in­
teresov in potreb na odmočju medobčinske skupnosti.

I. Planiranje zdravstvenega varstva

19. člen
!*cla\ci \ /Jru/cncm delu. drugi delovni ljudje in občani kot upo- 

mhntsi /dra\'t\enega \atst\a prek delegatov v občinskih zdravst\enih 
skupnostih opredelijo del svojih osebnih in skupnih potreb po 
/dra<st\enem \arstvu s samoupravnim sporazumom o temeljih plana 
nedohčinske skupnosti in z drugimi planskimi akti v skladu z zakonom 

o sistemu družbenega planiranja in o družbenem planu SR Slovenije.

20. člen
Samoupravni sporazum o temeljih plana temelji na elementih za 

sklepanje samoupravnih sporazumov o temeljih plana.
Pri določanju elementov za samoupravni sporazum o temeljih plana 

se upoštevajo zlasti:
— potrebe in interesi prebivalstva po zdravstvenem varstvu, ki izha­

jajo iz zdravstvenega stanja in zdravstvenih razmer prebivalstva,
— strokovne, kadrovske, tehnične, materialne, organizacijske in 

druge zmogljivosti zdravstvenih in drugih organizacij in skupnosti, ki 
opravljajo zdravstvene storitve skupnega pomena.

— dohodkovne sposobnosti uporabnikov,
— obseg zdravstvenega varstva, ki se zagotavlja s solidarnostnim 

združevanjem sredstev v medobčinski skupnosti.

21. člen
Samoupravni sporazum o temeljih plana obsega zlasti:
— skupne razvojne usmeritve zdravstvenega varstva na območju 

medobčinske zdravstvene skupnosti,
— de! programa zdravstvenega varstva občinskih zdravstvenih 

skupnosti, ki se uresničuje s svobodno menjavo dela v medobčinski 
zdravstveni skupnosti,

— osnove in merila za določanje cen zdravstvenih storitev in koli­
čino sredstev, ki so potrebna za izvajanje programa po prejšnji alinei,

— obseg in način solidarnostnega združevanja in razporejanja sred­
stev med občinskimi zdravstvenimi skupnostmi.

22. člen
Na podlagi samoupravnega sporazuma o temeljih plana sprejme 

skupščina plan medobčinske skupnosti in letne plane, v katerih opre­
deli zlasti cilje razvoja zdravstvenega varstva, ki se uresničuje v 
medobčinski skupnosti, naloge, obveznosti in sredstva, prikazana po 
sestavinah samoupravnega sporazuma o temeljih plana, naloge, ki jih 
prevzema zdravstvena skupnost po drugi sporazumih, dogovorih ali 
predpisih ter ukrepe in sredstva za njihovo uresničitev ter organizacij­
ske, kadrovske in materialne ukrepe za uresničitev nalog.

I Uresničevanje svobodne menjave dela

23. člen
V medobčinski skupnosti uporabniki in izvajalci zdravstvenih storitev 

uresničujejo de! programa zdravstvenih storitev oziroma sklepajo sa­

moupravne sporazume ali pogodbe za tiste zdravstvene dejavnosti, za 
katere občinske zdravstvene skupnosti ali Zdravstvena skupnost Slo­
venije ne določijo programa v samoupravnih sporazumih temeljih 
plana oziroma ne sklenejo samoupravnih sporazumov o svobodni me­
njavi dela med uporabniki in izvajalci zdravstvenih storitev, predvsem 
pa na področju naslednjih zdravstvenih dejavnosti:

— ambulantno specialistične zdravstvene dejavnosti,
— bolnišnične zdravstvene dejavnosti,
— zdraviliške zdravstvene dejavnosti.

24. člen
S samoupravnimi sporazumi o svobodni menjavi dela uporabniki in 

izvajalci v medobčinski skupnosti določajo:
— medsebojne pravicč, obveznosti in odgovornosti v skladu s svo­

jimi tehničnimi in kadrovskimi možnostmi in potrebami ter dohodkov­
nimi možnostmi,

— standarde in normative,
— osnove in merila za ugotavljanje cen za storitve, oblike povračil 

ter pogoje za uresničevanje materialnih in drugih obveznosti,
— obseg in vrednost programa zdravstvenega varstva, ter osnove in 

merila za določanje medsebojnih obveznosti,
— programe za razširitev dejavnosti, potrebna sredstva za njihovo 

izvršitev,
— druge medsebojne pravice, obveznosti, odgovornost in odnose.

3. Združevanje sredstev za izpolnjevanje obveznosti v medobčinski 
skupnosti

25. člen
Občinske zdravstvene skupnosti pri združevanju sredstev po na­

menu sodelujejo v medobčinski skupnosti na dva načina, in sicer za:
1. uresničevanje skupnega programa zdravstvenih storitev ter pro­

grama drugih skupnih nalog in naložb medobčinski skupnosti,
2. solidarnostno zagotavljanje obsega zdravstvenih storitev, ki ga 

občinske zdravstvene skupnosti in medobčinska skupnost opredelijo v 
srednjeročnih planih.

26. člen
Višino potrebnih sredstev, osnove in merila za uresničevanje skup­

nega programa zdravstvenih storitev ter programa drugih skupnih 
nalog in naložb občinske zdravstvene skupnosti in medobčinska skup­
nost se opredelijo v samoupravnih sporazumih o temeljih planov.

/

27. člen
Za zagotovitev obsega zdravstvenih storitev, kot ga občinske zdrav­

stvene skupnosti in medobčinska skupnost opredelijo v samoupravnih 
sporazumih o temeljih planov v medobčinski skupnosti, združujejo 
sredstva za solidarnost tiste občinske zdravstvene skupnosti, ki po 
osnovah in merilih iz teh samoupravnih sporazumov, ob združevanju 
sredstev na svojem območju presegajo potrebna sredstva za uresniče­
vanje s samoupravnimi sporazumi o pravicah in obveznostih oprede­
ljeni obseg pravic do zdravstvenih storitev, prejemajo pa tiste občinske 
zdravstvene skupnosti, ki po omenjenih osnovah in merilih ne morejo z 
združenimi sredstvi na svojem območju zagotoviti uresničevanje do­
govorjenega obsega pravic do zdravstvenih storitev.

VI. MEDSEBOJNO SODELOVANJE ZDRAVSTVENIH SKUP­
NOSTI IN SODELOVANJE Z DRUGIMI SKUPNOSTMI

28. člen
Občinske zdravstvene skupnosti združene v medobčinsko skupnost 

in medobčinska skupnost sodelujejo z drugimi medobčinskimi skup­
nostmi v SR Sloveniji in z Zdravstveno skupnostjo Slovenije ter z dru­
gimi samoupravnimi interesnimi skupnostmi, z družbenopolitičnimi 
skupnostmi na območju medobčinske skupnosti, z zdravstvenimi in 
drugimi organizacijami zaradi usklajevanja planskih aktov, dogovar­
janja o skupnih nalogah in izvajanju le-teh ter zaradi uresničevanja 
skupnih ciljev s področja zdravstvenega varstva.
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VH. OBVEŠČANJE !N JAVNOST DELA
s

,29. č!en
De!o medobčinske skupnosti in njenih organov je javno. Skupščina 

medobčinske skupnosti, odbor za samoupravni nadzor in drugi organi 
medobčinske skupnosti in skupščine so dolžni obveščati delovne !judi 
in občane, družbenopolitične skupnosti, družbenopolitične organiza­
cije in druge organizacije in skupnosti na območju medobčinske skup­
nosti o stanju in uporabi združenih sredstev v medobčinski skupnosti, o 
uresničevan iu planskih in drugih aktov skupnosti ter o drugih zadevah 
splošnega družbenega interesa s področja zdravstvenega varstva. Ob­
veščanje delovnih ljudi in občanov se opravlja po delegatih skupščine 
in drugih organov medobčinske skupnosti, obveščanje družbenopoli­
tičnih skupnosti, družbenopolitičnih organizacij in drugih organizacij 
in skupnosti pa po predstavnikih organov medobčinske skupnosti in 
skupščine.

Samoupravni splošni akti medobčinske skupnosti se objavljajo v 
medobčinskem glasilu.

Datum: 16. 12. 1981

Datum: 17. 12. 1981

Datum: 15: 12. 1981

Datum: 17. 12. 1981

Predsednik skupščine 
OZS Izola

EVGEN FERLUGA, inž. 1. r.

Predsednik skupščine 
OZS Koper

SLAVKO VODOPIVEC, inž. 1. r.

Predsednik skupščine 
OZS Piran 

MARJAM FUJAN, 1. r.

Predsednik skupščine 
OZS Postojna 

JOŽE DEBEVC, inž. 1. r.

VH. POSEBNO SODIŠČE ZDRUŽENEGA DELA NA PO­
DROČJU ZDRAVSTVENEGA VARSTVA

30. člen
Za odločanje o samoupravni pravicah in obveznostih v sporih, ki na­

stanejo v družbenoekonomskih in drugih samoupravnih odnosih med 
uporabniki in izvajalci v medobčinski skupnosti, za odločanje o sporih 
med občinskimi zdravstvenimi skupnostmi ter zaradi sodnega varstva 
pravic iz zdravstvenega varstva občinske zdravstvene skupnosti in me­
dobčinska skupnost skupaj z drugimi skupnostmi ustanovijo skupno 
posebno sodišče združenega dela za področje zdravstvenega varstva.

31. člen
Pristojnost posebnega sodišča, postopek za njegovo delo in za uve­

ljavljanje pravic iz njegove pristojnosti, sestavo ter druga vprašanja, 
pomembna za delo sodišča se določijo s posebnim samoupravnim 
splošnim aktom.

VHL OPRAVLJANJE ADMINISTRATIVNO-TEHNlCNIH IN 
DRUGIH OPRAVIL SKUPNEGA POMENA

* 32. člen ,
Za opravljanje administrativno-tehničnih in drugih opravil skup­

nega pomena sklene medobčinska skupnost samoupravni sporazum z 
delovno skupnostjo, ki opravlja dela in naloge za občinsko zdravstveno 
skupnost Koper.

Na delovno skupnost se ne morejo prenašati pravice, pooblastila in 
odgovornosti medobčinske skupnosti.

Datum: 18. 12. 1981
Predsednik skupščine 

OZS Sežana 
ROBERT SILA, inž. 1. r.

Na podlagi 35. člena samoupravnega sporazuma o temeljih plana 
Medobčinske zdravstvene skupnosti za obdobje 1981—1985 je skupš­
čina skupnosti na svoji seji dne 21. 12. 1981 sprejela naslednji

SKLEP

Skupščina ugotavlja, da so vse občinske zdravstvene skupnosti na 
območju Medobčinske zdravstvene skupnosti Koper pristopile k sa­
moupravnemu sporazumu o temeljih plana te skupnosti za obdobje 
1981—1985; in sicer: Občinska zdravstvena skupnost Izola dne 16.12. 
1981, Občinska zdravstvena skupnost Izola dne 16. 12. 1981, Občin­
ska zdravstvena skupnost Koper dne 17. 12. 1981, Občinska zdrav­
stvena skupnost Piran dne 15. 12. 1981, Občinska zdravstvena skup­
nost Postojna dne 17. 12. 1981 in Občinska zdravstvena skupnost Se­
žana dne 18. 12. 1981.

S tem je samoupravni sporazum skladno s 35. členom veljaven.
Številka: 02-54/8f-2
Datum: 21. 12. 1981

Predsednik skupščine 
KAREL SAKELŠEK, 1. r.

IX. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

33. člen
Z uveljavitvijo tega samoupravnega sporazuma preneha veljati sa­

moupravni sporazum o ustanovitvi samoupravne interesne zdrav­
stvene skupnosti kot Regionalne zdravstvene skupnosti Koper (Ur. 1. 
SRS, štev. 19/77).

34. člen
Ta samoupravni sporazum začne veljati, ko ga sprejmejo skupščine 

občinskih zdravstvenih skupnosti — ustanoviteljic in sprejme ugotovi­
tveni sklep o tem skupščina medobčinske zdravstvene skupnosti ter se 
objavi v Uradnih objavah.

Številka: 02-19/81-2 

Datum: 15. 12. 1981
Predsednik skupščine 
OZS Ilirska Bistraica 

ADO MUHA, ing. 1. r.

Delavci v združenem delu, drugi delovni ljudje in občani, samou­
pravno organizirani v Občinskih zdravstvenih skupnostih Ilirska Bistri­
ca, Izola, Koper, Piran, Postojna in Sežana (v nadaljnjem besedilu 
R MZS* ) sklenemo na podlagi 26. člena zakona o zdravstvenem varstvu 
(Ur. 1. SRS, št. 1/80)

SAMOUPRAVNI SPORAZUM
O TEMELJIH PLANA MEQOBClNSKE ZDRAVSTVENE 

SKUPNOSTI ZA OBDOBJE 1981—1985

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
Delavci v združenem delu, drugi delovni ljudje in občani, samou­

pravno organizirani v občinskih zdravstvenih skupnostih na območju 
Medobčinske zdravstvene skupnosti Koper (v nadaljnjem besedilu:
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udeleženci sporazuma) s tem samoupravnim sporazumom določamo 
skupne razvojne usmeritve zdravstvenega varstva na območju medob­
činske zdravstvene skupnosti — program zdravstvenega varstva, ki ga 
bomo kot de! programa zdravstvenega varstva občinske zdravstvene 
skupnosti uresničevali s svobodno menjavo dela v medobčinski zdrav­
stveni skupnosti, osnove in merila za določanje cen zdravstvenih stori­
tev, program drugih nalog skupnega pomena in naložb ter obseg in 
način solidarnostnega združevanja in razporejanja sredstev med občin­
skimi zdravstvenimi skupnostmi.

2. člen
Uresničevanje skupnih razvojnih usmeritev, programe zdravstve­

nega varstva in programa drugih nalog skupnega pomena in naložb ter 
uresničevanje solidarnostnega združevanja in razporejanja sredstev 
zagotavljamo udeleženci tega sporazuma tako kot smo to opredelili v 
samoupravnih sporazumih o temeljih planov občinskih zdravstvenih 
skupnosti in opredeljujemo s tem samoupravnim sporazumom.

3. člen
Sredstva za solidarnost bomo združevali ter razporejali po osnovah 

in merilih iz tega sporazuma z namenom, da si zagotovimo enak obseg 
zdravstvenih storitev iz programov zdravstvenih storitev, ki si ga zago­
tavljamo v občinski skupnosti (2. odstavek 8. člena zakona o zdrav­
stvenem varstvu) ter za sofinanciranje tistih zdravstvenih objektov in 
opreme, ki imajo medobčinski pomen.

H. SKUPNE RAZVOJNE USMERITVE

4. člen
Zaradi hitrejšega razvoja osnovne zdravstvene dejavnosti, njene 

boljše opremljenosti in usposobljenosti ter kadrovske okrepitve zlasti s 
hitrejšim razvojem medicine dela in splošne medicine, s sočasnim po­
večanjem obsega specialističnih konziliarnih storitev v osnovni zdrav­
stveni dejavnosti, bomo udeleženci dograjevali nadaljnjo delitev dela 
na medobčinski ravni.

S tem namenom bomo dosledno uresničevali prednostne naloge in 
postavljene cilje kot smo jih opredelili v samoupravnih sporazumih o 
temeljih planov občinskih zdravstvenih skupnosti.

5. člen
Da bi dosegli učinke iz prejšnjega člena, ob uresničevanju prednost­

nih nalog in ciljev, bo potrebno dogovoriti in uskladiti obseg bolnišnič­
nega zdravljenja (stopnjo hospitalizacije) prebivalstva, normative 
povprečne ležalne dobe za bolnišnično zdravljenje, normative postav­
ljenega fonda in kadrovske normative, ki bodo ustrezno uravnali obseg 
bolnišničnih in ambulantno specialističnih zdravstvenih storitev in 
bodo omogočili zaposlovati zdravnike predvsem v osnovni zdravstveni 
dejavnosti.

III. PROGRAM ZDRAVSTVENEGA VARSTVA V MEDOB­
ČINSKI ZDRAVSTVENI SKUPNOSTI IN SREDSTEV

6. člen
Udeleženci tega sporazuma si zagotavljamo uresničevanje določenih 

zdravstvenih storitev, katerih opravljanje ni organizirano na območju 
posamezne občinske zdravstvene skupnosti, tako da bomo z izvajalci 
določenih zdravstvenih dejavnosti sklenili preko občinskih zdravstve­
nih skupnosti samoupravni sporazum o svobodni menjavi dela v me­
dobčinski zdravstveni skupnosti.

Programe zdravstvenih storitev bomo določali in samoupravne spo­
razume o svobodni menjavi dela bomo sklepali za tiste zdravstvene de­
javnosti in s tistimi zdravstvenimi organizacijami na območju medob­
činske zdravstvene skupnosti, za katere oziroma s katerimi ni določila 
programa oziroma ni sklenila sporazuma občinska zdravstvena skup­
nost ali Zdravstvena skupnost Slovenije.

7. člen
Skupaj z občinskimi skupnostmi na nivoju MZS bomo sklepali spo­

razume o svobodni menjavi dela:

— ZC KOPER
— TOZD BOLNIŠNICA KOPER
— TOZD BOLNIŠNICA ANKARAN
— TOZD BOLNIŠNICA IZOLA
— TOZD BOLNIŠNICA PIRAN
— TOZD SKUPNE MEDICINSKE SLUŽBE IZOLA
— TOZD ZSMH KOPER
— TOZD BOLNIŠNICA *IVANA REGENTA* SEŽANA
— BOLNIŠNICA ZA ŽENSKE BOLEZNI IN PORODNIŠTVO 

POSTOJNA
— ORTOPEDSKA BOLNIŠNICA VALDOLTRA
— PSIHIATRIČNA BOLNIŠNICA IDRIJA
— s TOZD KC LJUBLJANA
— z ZDRAVILIŠČI V SR SLOVENIJI
— z DELOVNO SKUPNOSTJO STROKOVNE SLUŽBE, ki bo 

opravljala naloge za MZS.

Skupaj z vsemi občinskimi zdravstvenimi skupnostmi v SR Sloveniji 
bomo sklepali sporazume o svobodni menjavi dela z izvajalci, ki so na­
vedeni v samoupravnem sporazumu o skupnih temeljih planov zdrav­
stvenih skupnosti v SR Sloveniji (Onkološki inštitut, Zavod za zdrav­
stveno varstvo SRS, Ortopedska bolnišnica Valdoltra).

8. člen
Za obseg in vrste zdravstvenih storitev za ambulantno specialistično 

dejavnost in za bolnišnično dejavnost se določijo in upoštevajo norma­
tivi in standardi, ki bodo dogovorjeni v okviru občinskih zdravstvenih 
skupnosti za to dejavnost veljajo za zagotovljeni program v SRS in so 
objavljeni v Delegatskem obveščevalcu št. 22.

IV. PROGRAM SKUPNIH NALOG IN NALOŽB TER SRED­
STVA

*

9. člen „
Udeleženci tega sporazuma bomo v medobčinski zdravstveni skup­

nosti uresničevali po načelih vzajemnosti in solidarnosti tale program 
skupnih nalog in naložb:

L sredstva za delovanje samoupravnih organov medobčinske 
zdravstvene skupnosti, posebnega sodišča združenega dela (ko bo 
ustanovljeno) in delovnih skupnosti, ki za potrebe te skupnosti in ude­
ležencev tega sporazuma opravljajo strokovna in administrativna dela 
in opravila,

2. zagotavljanje sredstev za vzpostavitev enotnega informacijskega 
sistema na računalniški podlagi ter sredstev za računalniške zmogljivo­
sti za komuniciranje, koordiniranje in obdelavo na območni ravni,

3. naložbe skupnega pomena (izgradnja nove Splošne bolnišnice 
Koper),

4. financiranje zdravstveno raziskovalnih nalog, ki jih občinske 
zdravstvene skupnosti dogovorijo na medobčinskem nivoju.

- 10. člen
Udeleženci bomo v okviru medobčinske zdravstvene skupnosti za­

gotavljali delovanje njenih samòupravnih organov in posebnega so­
dišča združenega dela (ko bo ustanovljeno) ter opravljanje strokovnih 
nalog za njeno delovanje.

1L člen
Zdravstveno informacijski sistem na računalniški podlagi za zago­

tavljanje računalniške zmogljivosti na območni ravni bomo udeleženci 
razvijali na podlagi skupno dogovorjenih razvojnih programov zdrav­
stvenih skupnosti in zdravstva, v skladu s programom Zdravstvene 
skupnosti Slovenije in v ta namen združevali sredstva odvisno od mož­
nosti razpoložljivih sredstev po vsakoletnem finančnem načrtu.
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12. č!en
Za izvrševanje na!og iz 11. in ! 2. člena tega sporazuma bomo udele- 

ienci združevati v medobčinski zdravstveni skupnosti sredstva, ki so 
opredeljena v samoupravnih sporazumih o temeljih planov občinskih 
zdravstvenih skupnosti z območja medobčinske zdravstvene skupnosti, 
ki po letih znašajo (v tisoč din):

OZS 1981 1982 1983 1984 1985 1981-85

!!. Bistrica 524 432 432 432 432 2.252
Izola 411 337 337 337 337 1.759
Koper 1.583 ! 290 1.290 1.290 1.290 6.743
Piran 607 512 512 512 512 2.635
Postojna 670 543 543 543 343 2.842
Sežana 76! 614 614 614 614 3.217

SKUPAJ 4.356 3.728 3.728 3.728 3.728 19.468

16. člen
Samoupravne sporazume o svobodni menjavi deta bo m.d.btinsk,

zdravstvena skupnost sklepala z izvajalci programov zdravstven,h sto- 
____ 73 nono 5 tet.

Uskladitev za posamezna leta pa bo skupnost dogovorila z letnimi 
aneksi k sporazumu o svobodni menjavi dela.

V! SOLIDARNOSTNO ZDRUŽEVANJE !N RAZPOREJANJE 
SREDSTEV

17. člen
Udeleženci tega sporazuma zagotavljamo v medobčinskem sodelo­

vanju solidarnostno združevanje sredstev za tiste občinske zdravstvene 
skupnosti, ki izpolnjujejo naslednje pogoje po tem sporazumu.

t
V gornjih zneskih se zagotavljajo sredstva za financiranje dejavnosti 

strokovne službe za medobčinsko zdravstveno skupnost.

Skupščine zdravstvenih skupnosti bodo v mejah sredstev, ki jih do­
loča ta samoupravni sporazum, vsako leto opredeljevala sredstva iz 
prejšnjega odstavka s finančnim načrtom skupnosti. Z delovno skup­
nostjo bo sklenila samoupravni sporazum o menjavi dela, v katerem 
bodo opredeljene delovne naloge in opravila ter druge obveznosti in 
pravice.

Pri vrednotenju programa dela delovne skupnosti se upoštevajo 
osnove in merila kot jih opredeljujejo OZS v svojih sporazumih.

13. člen
Za izgradnjo nove Splošne bolnišnice Koper bomo udeleženci zdru­

ževali sredstva, ki so opredeljena v samoupravnih sporazumih o teme­
ljih planov občinskih zdravstvenih skupnostf in po posameznih letih 
znašajo (v tisoč din po cenah leta 1980):

1
Struktura

OZS po OZS 1981 1982 1983 1984 1985 1981-85

1! Bistrica 4.2 2.434 2.493 3.413 3.498 3.586 15 429
Izola 13,7 9.563 9.853 10.149 10453 10.767 50.787
Koper 54.6 38 (168 39.210 40.386 41.598 42.846 202.108
Piran 12,6 8.829 9 067 9.312 9.563 9.821 46 392
Postojna 2,6 1.839 1.894 1.951 2.009 2.069 9.762
Sežana 12,3 8 710 8.884 9062 9.243 9.428 45.327

SKUPAJ 100,0 69.445 71.406 74.273 76.364 78.517 370.005

V. OSNOVE IN MERILA ZA DOLOČANJE CEN ZDRAV­
STVENIH STORITEV IN SAMOUPRAVNIH SPORAZUMOV O 
SVOBODNI MENJAV! DELA

Medobčinska solidarnost za obdobje 1981—1985

18. člen
Pogoji za pridobitev sredstev medobčinske solidarnosti:

1. da sprejeta letna prispevna stopnja iz dohodka v občinski zdrav­
stveni skupnosti presega povprečno letno prispevno stopnjo v okviru 
medobčinske zdravstvene skupnosti,

2. da povprečna letna poraba sredstev za neposredno zdravstveno 
varstvo na enega uporabnika ne presega medobčinskega povprečja,

3. da odstotek uporabnikov kmetov in upokojencev z njihovimi 
družinskimi člani v strukturi vseh uporabnikov v občini prekoračuje to 
povprečno razmerje v medobčinski zdravstveni skupnosti za 15%.

19. člen
Za izračun in obveznosti do solidarnosti se upošteva:

1. za dohodek — povprečna obremenitev bruto osebnih dohodkov 
zaposlenih in katastrski dohodek kmetov ter sredstva iz solidarnosti za 
zagotovljeni program zdravstvenega varstva.

Povprečna obremenitev izhaja iz razmerja skupnih izdatkov za ne­
posredno zdravstveno varstvo dogovorjenega obdobja do mase bruto 
OD in KD v medobčinski zdravstveni skupnosti. Pri izračunu dohodka 
se upošteva povprečno obremenitev KD v višini 16,8%.

2. za izdatke se upošteva pravica do zneska izračunanega na osnovi 
in povprečnega izdatka za neposredno zdravstveno varstvo medobčin­
skega povprečja na enega uporabnika za dogovorjeno obdobje,

3. obveznost do solidarnosti ima tista občina, katera ima po izra­
čunu višje dohodke kot izdatke in da odstotek uporabnikov kmetov in 
upokojencev v strukturo vseh uporabnikov v občini zajiad 15 % ne do­
sega razmerja v medobčinski zdravstveni skupnosti,

4. z opredeljenimi merili iz solidarnosti se krije do 90% višine 
opredeljenih izdatkov.

14. člen
Kot osnove in merila za določanje cen posameznih zdravstvenih sto­

ritev oziroma pri vrednotenju programov zdravstvenih storitev ali do­
ločene zdravstvene dejavnosti, se uporabljajo delovni ali kadrovski 
normativi ter drugi kalkulativni elementi kot jih opredeljujejo samou­
pravni sporazumi o temeljih planov občinski zdravstveni skupnosti.

15. člen
Udeleženci tega sporazuma smo si soglasni, da bodo občinske zdrav­

stvene skupnosti poravnale račupe za opravljene zdravstvene storitve 
zdravstvenim organizacijam, s katerimi bo medobčinska zdravstvena 
skupnost sklenila samoupravne sporazume o svobodni menjavi dela v 
medobčinski zdravstveni skupnosti do obsega kot ga predvidevajo pro­
grami zdravstvenih storitev oziroma do višine dogovorjenih sredstev.

20. člen

Na osnovi opredelitev 17. in 18. člena znašajo potrebna sredstva 
za medobčinsko solidarnost po letih v 000 din:

Solidarnost: 1981 1982 1983 1984 1985

1. Prispeva
OZS Koper 2.59(1 2.693 2.801 2.913 3.030

2. Prejme
OZS 11. Bistrica 2.590 2.693 2.801 2.913 3.030

Sredstva solidarnosti se bodo vsako leto v medobčinski zdravstveni 
skupnosti usklajevala.
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V!! PLAN SKUPNOSTI TER SPREMLJANJE IN URESNIČE­
VANJE SPORAZUMA IN PLANA

21. č!en
Na podiagi tega samoupravnega sporazuma sprejme skupščina me­

dobčinske zdravstvene skupnosti pian medobčinske zdravstvene skup­
nosti za obdobje 1981 do 1985 potem ko sprejmejo svoje piane skupš­
čine občinskih zdravstvenih skupnosti. Skupščina medobčinske zdrav­
stvene skupnosti sprejema tudi ietne piane.

22. čien
Pian medobčinske zdravstvene skupnosti za obdobje 1981 do 1985 

mora vsebovati:
— srednjeročne ciije razvoja zdravstvenih dejavnosti, ki jih obrav­

nava ta sporazum na območju skupnosti,
— naioge, obveznosti in sredstva iz tega sporazuma,
— naioge, ki jih prevzema skupnost po drugih sporazumih dogovo­

rih in predpisih.
— sredstva za uresničevanje tega sporazuma in
— ukrepi in druge spiošne akte za uresničevanje tega samouprav­

nega sporazuma.

23. čien
Organ, ki je pristojen za pripravo piana, pripravi prediog piana in ga 

predioži v roku, ki ga je doiočiia skupščina s skiepom o pripravi piana 
ter skiadno z deiovnim programom pripravijanja piana.

24. čien
Letni pian skupnosti mora vsebovati:

— ciije zdravstvenih dejavnosti, ki jih obravnava ta sporazum v te­
kočem ietu.

— prednostne naioge v zdravstveni dejavnosti in v skupnosti v tem 
ietu,

— naioge, ki jih je prevzeia skupnost ter ukrepe, sredstva in načine 
za njihovo uresničevanje,

— organizacijske, kadrovske in druge ukrepe za uresničevanje 
piana skupnosti.

25. čien
Uresničevanje tega samoupravnega sporazuma in piana skupnosti 

sprejme skupščina medobčinske zdravstvene skupnosti. Uresničevanje 
tega samoupravnega sporazuma in piana skupnosti sprejemajo tudi 
prisotni organi družbenopoiitične skupnosti ter družbeni pravobr^niiec 
samoupravijanja v mejah svojih pravic in doižnosti.

26. čien
Skupščina skupnosti je doižna organizirati in redno spremijati ure­

sničevanje pianov skupnosti ter obravnavati anaiize in ocene o uresni­
čevanju teh pianov.

Skupščina skupnosti je doižna dajati pobude za skiepanje samou­
pravnih sporazumov in dogovorov, s katerimi se zagotavija uresniče­
vanje pianov, kakor tudi pobude za morebitne spremembe in dopoini- 
tve tega samoupravnega sporazuma.

27. čien
Pristojni organ skupnosti spremija uresničevanje tega sporazuma in 

pianov skupnosti, pripravija programe za uresničevanje ter anaiize in 
ocene o uresničevanju in prediaga ukrepe za uresničevanje piana ozi­
roma za dopoinjevanje tega samoupravnega sporazuma.

Posiovodni organ strokovne siužbe pripravi prediog ietnega akta, s 
katerim se zagotavija izvajanje srednjeročnega piana v naslednjem ietu 
in ga predioži skupščini skupnosti pred zakijučkom tekočega eta

VIII. NADZOR NAD IZVAJANJEM SPORAZUMA

28. čien
Nadzor nad uresničevanjem tega samoupravnega sporazuma, ziasti 

nadzor nad uresničevanjem zdravstvenih storitev, kakor jih je oprede- 
ii! ta samoupravni sporazum gre nadzor nad izvrševanjem obveznosti v 
zvezi z združevanjem sredstev ter drugih medsebojnih pravic in obvez­
nosti, opravija odbor za samoupravni nadzor medobčinske zdravstvene 
skupnosti.

29. čien
Odbor za samoupravni nadzor iz prejšnjega čiena opravija nadzor po 

svojem preudarku ter občasno in redno, skiadno z ustanovitvenim spo­
razumom in statutom skupnosti.

Pobudo aii konkretni prediog za nadzor iahko ^odajo tudi posa­
mezni odbori za samoupravni nadzor občinskih zdravstvenih skupno­
sti, kakor tudi pristojne dmžbenopoiitične skupnosti.

30. čien
Odbor za samoupravni nadzor iahko doioči ustrezne strokovnjake 

ter s svojim posiovnikom opredeii njihove pristojnosti, naioge in način 
deiovanja pri strokovnem ugotavijanju neuresničevanja aii po­
manjkljivega uresničevanja zdravstvenih storitev, kakor tudi neizvrše- 
vanja drugih pravic, doižnosti in obveznosti organov skupnosti in ude- 
iežencev tega sporazuma.

31. čien
Odbor za samoupravni nadzor ima pravico in dolžnost o svojih ugo­

tovitvah seznaniti skupščino skupnosti in prediagati ustrezne ukrepe za 
odpravo pomanjkljivosti.

Odbor za samoupravni nadzor ima pravtco in dolžnost o ugotovi­
tvah, za čigar ukrepanje ni pristojna skupščina skupnosti, seznaniti pri­
stojne organe družbenopoiitične skupnosti in družbenega pravobra- 
niica samoupravijanja ter jim prediagati ustrezne ukrepe

IX PREHODNE !N KONČNE DOLOČBE

32. čien
Morebitne spremembe in dopolnitve tega sporazuma aii piana skup­

nosti prediaga skupnost organ, ki je odgovoren za pripravo piana.

Postopek za spremembo oziroma dopolnitev sporazuma aii piana 
začne ta organ na podiagi anaiize o uresničevanju piana in tega samou­
pravnega sporazuma.

33. čien
Dokier ne bo sprejet samoupravni sporazum o enotnem seznamu 

zdravstvenih storitev in njegovi uporabi v svobodni menjavi dela, se za 
opravijanje deia zdravstvenih organizacij uporabija nomenklatura 
zdravstvenih storitev in njihova faktorska razmerja z ustreznimi doio- 
čiii samoupravnega sporazuma o skupnih osnovah in merilih za uresni­
čevanje svobodne menjave deia na področju zdravstvenega varstva v 
SRS (Ur. i. SRS, št. 16/77).

34. čien
Za odiočanje o morebitnih sporih, ki nastanejo iz tega samouprav­

nega sporazuma, se udeieženci sporazumejo, da je pristojno posebno 
sodišče združenega deia, ki ga je ustanovita ta skupnost.
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35. č!en
Ta sporazum začne ve!jati, ko ga sprejmejo skupščine občinskih 

zdravstvenih skupnosti — ude!ežencev tega sporazuma in sprejme ugo­
tovitveni sk!ep o tem skupščina Medobčinske zdravstvene skupnosti 
koper, uporab!ja pa se od 1. januarja 198!.

$tevi!ka: 02-54/81-2

Datum: 17 1-

Datum: !5. !2. 198!
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Predsednik skupščine 
OZS KOPER 

Stavko Vodopivec, inž.. !. r.

Predsednik skupščine 
OZS PIRAN 

Marjan Fujan. !. r.

Datum: 15. 12. 198! Predsednik skupščine: 
OZS ILIRSKA BISTRICA 

Ado Muha. inž.. !. r.
Datum: 17. 12. 198! Predsednik skupščine 

OZS POSTOJNA 
Jože Debevc, inž., !. r.

Datum: lb. 12. 1981 Predsednik skupščine 
OZS IZOLA 

Evgen Fer!uga, inž., !. r.

Datum: 18. 12. 198! Predsednik skupščine 
OZS SEŽANA 

Robert Si!a, inž.. !. r.


